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PRIEŽASTIES IR TIKSLO SUDĖTINĖS KONSTRUKCIJOS 
XVI - XVII a. LIETUVIŲ KALBOS RAŠTUOSE 

L. DROTVINAS 

Sudėtiniai sakiniai su priežasties ir tikslo aplinkybių šalutiniais sakiniais se­
nuosiuose lietuvių kalbos paminkluose yra labai plačiai paplitę. Kaip ir dabarti­
nėje lietuvių literatūrinėje kalboje, šie sakiniai yra artimai susiję savo reikšme ir 
jungimo priemonėmis'. 

Šiame darbe trumpai apžvelgiamos jungimo priemonės (prijungiamieji jung­
tukai, atliepiamieji žodžiai), kai kurie tikslo ir priežasties reikšmių suplakimo at­
vejai bei kitų reikšmių (sąlygos, padarinio, apribojimo ... ) atspalviai, taip pat kai 
kurie šalutinio sakinio jungimo ir struktūros ypatumai. 

Detaliau apžvelgiamos tarinių formų koreliacijos (deriniai) šalutiniame ir 
pagrindiniame sakiniuose (ypač priežasties konstrukcijose). lšryškinami atvejai, 
kurie būdingi senųjų raštų kalbai arba kurilĮ nėra dabartinėje lietuvių kalboje. 

PRIEŽASTIES SUDĖTINĖS KONSTRUKCIJOS 

Priežasties sudėtinių konstrukcijų apžvalgos ivadinėse pastabose trumpai 
nagrinėjami šie klausimai: senųjų lietuvių kalbos paminkhĮ būdingesnieji priežas­
ties šalutinio sakinio jungtukai ir atliepiamieji žodžiai, kai kurie šalutinio sakinio 
struktūros ypatumai ir jungtukų vartosenos atvejai su mišriomis (priežasties ir 
sąlygos, priežasties ir papildinio) reikšmėmis. Pagrindinėje dalyje apžvelgiamos 
šalutinio ir pagrindinio sakinių tarinių formų koreliacijos (deriniai). 

Į vadi nės pastabos 

Kaip ir dabartinėje lietuvių literatūrinėje kalboje, senųjų raštų priežasties 
konstrukcijose dažniausiai vartojami yra specialieji priežasties jungtukai nes, 
kadangi (jų gali būti ivairių variantų - liesa, nesang, kadang, kadangeI ... ). Šie 

Apie priežasties ir tikslo jungtukų vartoseną kai kuriuose senuosiuose lietuvių 

kalbos paminl<luose ir tarmėse žr. E. H e r man n.Ober die Entwicklung der lilaui­
,chen Konjunktionalsiitze. Jena. 1912. Apie dabartinės lietuviL! kalbos priežaslies ir 
tikslo konstrukcijas žr. L. Dr o t v i nas. Apie dabartinės lietuvių literatūrinės kalbos 
priežasties ir tikslo konstrukcijas su jungtuku "ad; taip pat - Apie tarinių formas 
dabartinės lietu\'ių literatūrinės kalbos priežasties konstrukcijose. Lietuvos TSR Aukš­
tujų mokyklų Mokslo darbai. Kalbotyra. VI. IX. 1963. 
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jungtukai (ypač jungtukas kadangi) senuosiuose raštuose gali būti vartojamI tf 

sąlygos šalutiniams sakiniams jungti. Pavyzdžiui, kai pagrindinis sakinys yra klau­
siamasis, tai šalutinis sakinys su priežasties jungtuku turi mišrią, sąlygos ir prie­
žasties reikšmę: 

Bet kodrinag W. Paliteios raupsuto ižtiesęs flįką, kadąg tay bU priesz žokoną? 
ir kadąg ii galeio paswęikint patimi wienu žodžiu? DP 752• 

Bęt' ko mumus swetimu ludimų priwadžiot' bęreikę: kadąg szitai turimę szwie­
sus ir gatawus ludimus namiksczius DP 458. 

Ne wiens deiuoia ne wiens didžiey rausti, Kaypo ne raudot nesang szirdi skaus­
ti KnN 269. 

Kadągi tada tie wisi dayktey prazusta, kokieijs reykia butjumus szwenta­
me pagiwenime ir diewobaymej' ChB 369 - 370. 

Dar palyginkime jungtuko kadangi reikšmę nerealinėse sąlygos konstruk­
cijose su tariamosios nuosakos sudurtinėmis atliktinėmis formomis abiejuose saki­
niuose: 

Kadąg tad Maria ne butų buwus nusižemihusią, tad butų ant' ios dwasia Diewo 
ne ati/seiusis tad bUtų ios waisinga ne padarius. Nes kaipog butų be ios, ižg ios pra­
deius? DP 598. 

Ką kadąg anis butų bUl1'ę piktanorei, bediewiai, smarkus ... tad newienas iž 
tikros szirdiessu ieis ne džiauktus: ir gęriaus butų kiekwienas lIu/Męs del' to, iog 
pagimde palikiini tųiaug piktibių sawų DP 464. 

Kai kuriuose senuosiuose raštuose· retkarčiais yra vartojami slaviškos kilmės 
priežasties jungtukai ba (bo), veda. Pvz.: 

Liekariaus sweikims' ne est reika, Ba ia maksI a sweikiegi tur usz ioka M 77. 
Junis tay priwalu, idant asz nueyčio. Bo iaygu ne nueysiu Nuramintoias ana­

say noteys jusump' Su 107. 
Giedokim Ponuy sawamuy, Garbą duokim wissi iamuy: Bo mums atsiunte 

sunu sawo Del ižganima žmogau tawo KnN 127. 
Dok malane tawa sunums, Ved teisus est szadis tawa M 65. 
Paradik mums malane sawa, Ved mes esme sutwerims tawa M 359. 
Daugiareikšmis jungtukas kad dabartinėje lietuvių kalboje yra labai plačiai 

paplitęs, o senųjų raštų priežasties konstrukcijose jis vartojamas retai. Pavyzdžiai: 
Jau nu laisk tarna tawo Pone pakaiuy, kad iszwido akis mano ižganima tawo 

MP 87(2)'. 
Nessą kad Zydai sugriszt ir gęrai dari!' ne norėio, ik' kolei mėlą tureio. Todė/ig 

ateio paskui ant ill diena Wieszpaliės baisi ir smarki ... DP 310 . 
.. . asz siusi u vgni rustibes sawo židump ir mieslami iu wiresniu Jeruzii.lem, 

de/to, kad ghie teypag sunaykino ga!was vbagu mano, o atsloio warda mano ... 
MP 81(1). 

2 Pavyzdžių šriftai šiame darbe yra su,"ienodinĮi, taip pat ne\'arlojami kai kurie 
uiakritiški ženklai (p\"Z.. taškai ant priebalsių ... ). 

3 Jungtukas ba (bo) kariais gali bilti pavarlo!as ir dabartinėje šnekamojoje kal-
boje. pvz.: Eit<im. ba su lems; LazdymĮ Pelėda, Rašlai. I. II. V Į95~. p. 97. 

4 Plg. panašią leksiniu ir struktūriniu atžvilgiu konstrukciją su jungtuku 
Pone iau laisk nu tarną lawii pakaiuie. kaip Iu esi siikięs. liesa akis mano regieia 
ižganima lawo ... MP 88(1). 
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Kad neteysibes sawo užti/eiau, O grieku Diewuy apreykszt nenoreiau: Del to 
sekt manimp kaulay pr<ideio, Yr atai/sio sau ne tureio ... KnN 35. 

Vietoj jungtuko kad senųjų raštų priežasties konstrukcijose žymiai dažniau 
vartojamas yra daugiareikšmis jungtukas jog, kuris atlieka dabartinės lietuvių kal­
bos priežasties jungtukų dėl to, kad, nes arba kadangi funkciją. Plg.: 

Mana Akis taeka wandenimi, I o g nelaikami ira Prisakimai tawa DPs CXIX. 

leib dąngun ne ženges, swiets butu prapilIes ... Bet iog nu vschzenge, Diewui 
dilkem garbe ... M 307. 

Kaip' ir P6wilas S. Dienas arba mętus piktais wadina, ne del' paczių dienų 
arba metų, bęt' iog ieis pikti žmones piktai wartoie ant' pikto DP 3U8. 

O iI/og prie mini Pons teykies buti, Wisad ant czeso, wisokia: Todel turedams 
tokią druti, Ne biiau žmogaus neiokia KnN 99. 

Kaip matome iš pavyzdžių, jungtukas jog priežasties konstrukcijose dažniau­
siai eina kartu su sudedamaisiais priešpriešos jungtukais bel, o. Priežasties reikšmė 
taip pat gali būti pabrėžiama atliepiamųjų žodžių ,rodril1, dril1 to, tadąg, pertay, 
todelei, delto, einančių daugiausia kartu su jungtuku jog. Plg.: 

Asz wįssą skolą atlaidžiau taw todrin' iog manę praszėi DP 361. 
... dažnai W. Diewas maldų musų ne iszk/auso, drin' 10 iog piktai praszome ... 

DP 357. 
Mini tadtįg Ewangelista pirmiaus Ciesoriu Rimo: iog iau til mętu žeme Zy­

dų buwo po Rimionimis ... DP 26. 
Nu žinome iuog wis žinay o ne reykalauii, idant kas kiaustu. Pertay tikime iI/og 

nuo Diewa iszeiay Su 112. 
lr kurrie man pikt dara usz gera statosi priesch manne, Todelei jog asch tam, 

kas gaer' ira pristoju DPs XXXVIll. 
Mesjen milim ghi, deIlO .iog ansjen mus numilejo pirmiaus ChB 374. 

Pastebėtina, kad konstrukcijos su jungtuku jog gali turėti mišrią, aiškinamąją 

(papildinio) priežasties reikšmę. Ši reikšmė gali būti aiškinama kai kuriomis mor­
fologinėmis ir leksinėmis priemonėmis (panašiai kaip ir dabartinėje lietuvių litera­
tūrinėje kalboje'), būtent - kai tariniai reiškiami esamojo ar būtojo kartinio laiko 
formomis (kurios būdingos priežasties konstrukcijoms), kai pagrindinio sakinio 
tarinys turi neigiamą formą arba jis reiškiamas tam tikrais sakomaisiais ar jaus­
mo veiksmažodžiais ir t.t. Pvz.: 

Tewę dękawoil/ asz taw, iog, manė iszk/ausei DP 336. 
Egyptas dzial/gesi jog anis ischejo, Nesa bijoghimas ju ant ju uszpille DPs CV. 
lr pagirio Pons aną Tijuną neteysiu, JI/og iszmintingay padaria Su 175. 
Wienok tomis swetastimis, tawe Pone visad minime, iuog esi vž mus iszduo-

tas ... PK \30. 
O prieszumi būdu W. bara Zydus iog netureio žodžio Diėwo iii se giwęnanczio 

DP 608 . 
.. . skundžiasi Diewas vnt žmoniu, iog ne ima iž tos runkos io dowanu tays 

žodžieys PS I 241. 

Zr. L. Dr o t \' i nas. Apie dabartinė. lietuviI! lileraturini's kalbos priežasties 
ir tikslo konstrukcijas Sti jungtuku !lad. 
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o ne sugiedink tam a 'sawo Juog szaukiu tau duksedams ... KnN 34. 
Jr dab6kiS jog W. aniIs Pharizeuszus, ne tiekbii to peikia ~iog .meilaszirdumo 

ne tureio, ant ligonių, iog Subatoiė ių gidit' ne pri/aido, bęt ir' gOdą ių politi, iog 
saw didžiėus bnjgino iauczią, neg žmogų DP 339. 

Bet tikiu ir ne silll'artauiu, Jag szadis tawa est pilns teisibiu M 357. 
Ne biiokis Maria: ne stebekis iog Angelas ateio tawęsp': ateis toli didęsnis 

Angelo (Plg.: Ne stebekis Angelui Wieszpaties: kadąg ir Wieszpatis Angelų yra 
su tawimi) DP 600. 

Plg. tam tikrą mišrią, aiškinamąją priežasties ir sąlygos reikšmę konstruk-
cijose, kurių pirmuoju einąs pagrindinis sakinys yra klausiamasis: 

Akis gu tawa zwayra ira iuog asz esmi giaras Su 4J. 
Koksay tai ira, iog weiey, ir marios klausa io Su 35. 
Kas tikosi iumus kalnai iog schokineiat kaip awinai? M 462. 
Jr ką tawi esmi kaltas sunau Dowida, iog mane teip persekioghi MP 122 (I). 
O kasg' tatai didžio, iog žmogus vžgime, norint' ghi ir neg žmones tikėios? 

DP 463. 

Kai kurie senųjų raštų priežasties šalutiniai sakiniai (dabartinės lietuvių litera­
tūrinės kalbos požiūriu) išsiskiria savo struktūra. 

Pavyzdžiui, šalutiniame sakinyje kartais gali būti du priežasties jungtukai. 
Vienu atveju ši dviejų jungtukų vartosena yra pateisinama, būtent, kai šalutinis sa­
kinys eina prieš pagrindini; tada vienas priežasties jungtukas sieja visą konstrukci­
ją su anksčiau pasakyta mintimi, o antrasis jungia šalutini sakini su pagrindiniu. 
Kitais atvejais dviejų lygiareikšmių priežasties jungtukų vartoseną iš dalies galima 
aiškinti prijungiamųjų priemonių nepakankamu išsivystymu. Pavyzdžiai: 

O szitai wissi busite didžiauseis. Nes' kadąg su manimi ik tolai waiksczioio­
tę ... Todelig kaip Tewas manas dąguiąiis padare ir sugatawiio karalistą, teip wel' 
ir asz iumus gatawiiu karalistą ... DP 499. 

Nes kadangi wisi isz prigimima draugistes gieydžiame, ne gali but draugiste 
tikriasne, wiernasne ir stipriasne, kaip malženstwa. Nes kitas draugistes čiesas 

atmayna, Malženstwą szventą tiktay smertis iszrisza PK 233. 

Kadągi nes smertis ira per wiena zmogu, kielimas teypag isz numirusiu ira per 
wiena zmogu ChB 273. 

To tesibija neprietelay io, o męs tieszikimes, bo nes wissad ijs tarpu sawu Ne­
prietelu karalauja ir karalaus Su 216. 

Atmink juog noris męs sawo giaruose darbuose nodieios guldit neturime: 
bo nes isz darbu zoka.na nebus nuteysintas ne wi'enas kunas, ,. Su 186. 

Senųjų raštų kalboje neretai pasitaiko atvejų, kai priežasties jungtukas varto­
jamas ne priežasties-padarinio santykiams, o atskirų sudėtingų minčių loginiam 
ryšiui reikšti. Pvz.: ' 

Argu ne teip bnjgi maida bus Christusiep motinos io, kaip bnjgus bUwo 
intikeiimas tų tatai žmonių? Kadąg skaitome, iog Diėwas atgide numireli ąnt' 

paliteiimo tiektai kaulų Elizėuszo OP 348. 
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lr iei atsakis, iog nug Diewo yra atsiųstas, tęgiparod tai prąįewais ir žękhlis 
pagal' sawosios tikros sentencios. Nes' ir Erasmlls Rotherodamus, pado rei iiemus 
tatai vždudineio DP 204. 

Tad prades bilot kalnamus, uzgrukite ant mūsų, ir mažiem' kalne lemus pri­
dęnkite mus: NeS iei ant žalo medžio tai daro, kažg ant sauso bus? DP 171. 

Kartais po pagrindinio einąs sakinys su pježasties jungtuku reiškia išvadą, 
anksčiau pasaky tosios sudėtingos minties reziumė. Tuo būdu priežasties jungtu­
kai gali atlikti tarsi padarinio (pasekmės) jungtukų funkciją. Pvz.: 

Bęt' tokius ąnt' paskutinio sudo Wieszpatis smarkei ižbaręs iž iųg paczių 

žodžių pasmerks ius. Nessą baisumas sūdo Wieszpaties ir teisibe io ... turetų ius tu 
daugeus paiudint' DP 385. 

Kad wissas daiktas apwalume butų, tad wissas metas giwatos mūsų butų 
dabar po akimi musų: mažeus tam' kas stebetis galetų. Nessą ilga giwata, dažnai 
yra priežastimi giwatos piktos DP 581. 

Kaipo tieg, wasaruge ne gal' atneszt waiseus pati ižg sawęs, iei ne giweno wi­
no liemeniie: teip nei ius waisiaus Diewui meilaus iždut ne galite, iei manimp ne 
giwęsite. Nessą asz esmi wino liemu, o ius wasaruges DP 606. 

Kai šalutinis sakinys su priežasties jungtuku reiškia anksčiau pasakytosio's 
minties išvadą, tada kai kurie žodžiai gali buti ypatingai akcentuojami ir eina pa­
čioje sakinio pradžioje, o priežasties jungtukas užima antrą vietą, po akcentuoja­
mojo žodžio. Pvz.: 

Kas kadtįg teip yra, tadąg ner kitos bažniczios tiesos tikros, tiektai toiig Rimo 
o wissatime DP 458. 

Teyp bus paskučiausieii pirmais, o pirmieii paskučiausieis. Daug nes ira pawa­
dintulu, o maža iszrinktuiu PS I 318. 

Pagižink tą meaylę Pona Diewa, o ne walon isz kurios esi ižlaystas giimi wa­
lia ne griszk. Zodis nesang tikras Diewa, duši,as musu walnina Su II. 

Pagibuskim del Diewa Jay nes dabar neklausisim, ir ant jo balsa ne kielsim 
potam~r po newalay kialsim ir pabusim: Bet nesugiaru musu. Kas čia nes neturi 
dalies pirmame kielime nuo grieka, tas ne tures antrame kielime dalies žiwatop 
amžinop Su 207. 

Be to, priežasties jungtukai gali būti vartojami keliuose iš eilės šalutiniuose sa­
kiniuose,. kurių pagrindini dėl silpno prijungiamojo ryšio beveik neimanoma ras­
ti. Pvz.: 

Ju Waisiu tu ischgaischisi nug Szaemes, ir ju Seklą nug Szmoniu Waikū. Nesa 
anis dumoio taw pikta padaryti, ir ischmislijo dumas, kurrias negaIlejo pagineti. 
Nesa tu padarysi jus Paczeis, tawa Temptywą, tu ju Weidena mierisi OPs XXI. 

Wieschpatie ne narse tawa kožnik mane: nei rustibeije tawa karak mane. Nęs­
sa wiliczas tawa ijsmegitas ira ing mane: ir rąnka tawa sunki ira ant manes. Niera 
nęs sweikatas kune mana nug weida rustibes tawa ... Nęssa piktcnibes mana uszei­
ja ant galwos mana... M 468. 

Nes iei su intikeiimu prieisime, be abeioiimo iszwissime ii prakarte pagllldi­
tą· Nes tassai altorius yr mumus wietoy prakarto. Nes ir cžę dest kūną Wieszpaties, 
ne ing wistiklus ... DP 35. 

Dėl ryšio su pagrindiniu sakiniu stokos kai kurie sakiniai su priežasties jung­
tukais tampa iterptiniais. 
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Pavyzdžiai iš Daukšos Postilės (skliausteliai iš ten): 
Waikszcziodamas Jesus per mares Galilt~os, pamate du brolu, Simona kuris 

bUwo wadinamas Petru, ir Andrieių broli io, belaidžęnczius tinklą ing mares (nes' 
buwo žweiei) ir tare iiemus ... DP 377. 

Nessą nudut ią vž wiro ir padut' ią pr6wai prigimtai, tai yra, dut ią ing newalą 
tam' kuris ią paimtų (kadąg wir. yni Wieszpatimi m6teres saw6sl ne bUwo daik­
tas priderąs ... DP 563. 

Jus kurie ęstę tuleis negandais ir apmaudais tos givatos ir kuno apsųkinti (ka­
dąg gęndąsis kunas apsųkina duszią) eikite manęsp wissi ... DP 436. 

Kaip matome, priežasties jungtukų funkcijos senųjų raštų kalboje yra gana 
ivairios ir plačios. Tai galima aiškinti senųjų raštų stiliaus ypatumais ir palygin~i ne­
pakankamu formaliųjų prijungimo priemonių išsivystymo laipsniu bei diferenciacija. 

Tarinių formų koreliacijos 

Tarinių formos priežasties konstrukcijų šalutiniame ir pagrindiniame saki­
niuose yra vartojamos dėsningai, priklausomai nuo priežasties-padarinio santykių 
logiškos raidos, - veiksmas-priežastis gali vykti tik kartu arba anksčiau už veiks­
mą-padarini. Retesniais atvejais, kai viename iš sakinių pasitaiko tokios veiksma­
žodžio formos, pagal kurių tiesiogines gramatines laiko reikšmes priežasties-pada­
rinio santykių logiškoji raida turėtų suirti, tada veiksmažodžio formos vartojamos 
perkeltinėmis arba išplėstinėmis laiko reikšmėmis. 

Vartosenos dažnumo atžvilgiu kai kurios veiksmažodžio formos senuosiuose 
raštuose skiriasi nuo analogiškųjų formų vartosenos dabartinėje lietuvių literatu­
rinėje kalboje. Senųjų raštų priežasties konstrukcijose žymiai dažniau vartojamos 
esamojo, būsimojo laikų bei liepiamosios nuosakos formos ir rečiau - būtasis 
kartinis laikas. Visiškai nėra sudurtinių pradėtinių laikų (su priešdėliu be- buvo 
bedirbąs) ir beveik nepasitaiko veikiamųjų dalyvių netiesioginėje pasakojamojoje 
kalboje. 

Veiksmažodžio formų apžvalga daroma visų pirma pagal šalutinio <sakinio 
tarinių formas, toliau skirstoma jau pagal pagrindinio sakinio tarinius. 

I. Kai šalutinio sakinio tariniai yra reiškiami esamuoju laiku, tai pagrindinia­
me gali būti tiesioginės nuosakos esamasis, būsimasis ir būtasis kartinis laikai, 
liepiamoji ir tariamoji nuosaka (vientisinės ir sudurtinės atliktinės formos). Daž­
niausiai vartojamos pagrindiniame sakinyje esamojo laiko ir liepiamosios nuosa­
kos formos. Tai galima aiškinti senųjų raštų kalbos stiliumi, teologinei-scholas­
tinei retorikai būdingais samprotavimais, irodinėjimais bei raginimais, o tam la­
biausiai tinka esamasis laikas ir liepiamoji nuosaka, kaip akivaizdus, betarpiškas 
realios tikrovės reiškinių vaizdavimas morfologinėmis priemonėmis. 

I. Esamojo laiko formos šalutiniame ir pagrindiniame sakiniuose dažniausiai 
turi neaprėžtą, esamojo .nuolatinio laiko reikšmę. Tuo pabrėžiamas religinių dog­
mų tariamasis nekintamumas, amžinumas. Iš žmonių gyvenimo paimtieji pavyz­
džiai čia taip pat yra aiškaus apibendrinamojo pobūdžio. Be to, veiksmų past~­
vumas, ilgumas gali būti patikslinamas kartais "atitinkamais laiko aplinkybės žo­
džiais (visada ... ). Pvz.: 

Asch lVissados lurr;u Wieschpati po akkimis sawo, Nesa ghis ira man deschi­
nejp mano ... DPs XVI. 

24 



Koszlla diella gedill manne mana Neprietelei, Jr kurrie jukias si isch manęs 
baszijassi priesch mannę. Nesa asch ",algau Paelenus kaip Dumi, Jr maischall Ge­
rimmą maną werksmu DPs ClI. 

Kadangel Chrikschtas netiektai kudjkiu rischis j r a su Diewu, bet ir priaugu­
siuiu, tad laikosi io nauda per lVissa gjll'alo ... MT 129. 

Duona-su aszakomis, ira duona kuno, nes su didžiu wargu ios žmogus ieszko 
ir igiia PS II 83. 

Palaiminti eSle grinieii, nes iusų yr karaliste Diewo DP 272. 
Nes lie est kaltas lIiekad kięst sunus vžu tewą. otewas vžu sunu, nes kožnas 

lIesz nasztą sa~o MP 81(2). 
Niekas teypag lIedesl lopinia neszota and sena ruba, lopinis nes jo kursey bu­

wo uždetas plesza drapaną ir dar didesnis perpliszymas destis ChB 20. 
Nes kita ira nusidet wagisty daykto prasto. o kita nusidet wagisty daykto Die­

wuy paszwisto. Nes terp tu dwieiu wagiščiu ne mažas ira skiri us, kadung wagiste 
daykto szwinto dweiokiu sawimp luri piktyby ... PS I 147. 

Teipaieg moteriszke bewęlitu turet waikus be s6pulo, bet iog tai but lie 
gal', tad ir szitie sopulei /le sųkll kęst' DP 214. 

Mana Ascharas ira man Pennukschlu diella ir lIakli, kadang'man dienischkai 
sakoma ira: Kamme nu Diewas tawa? DPs XLII. 

Priklausomai nuo sakinių leksinės prasmės esamojo laiko formos gali reikšti 
ir dažninius veiksmus; plg.: 

Bet nų biiaus, iog musu swodbosia labai dailiai patis welinas pirmą wietą tur. 
Nessą kaip ten Christus luri turet wietą, kur niekas krikszczioniszkai ne wėikias? 
DP 71. 

Wargu ižskaytit ku žmones killba nuog paminetu dayktu. Nes ugnis turtu 
prariia, wunduo eldiias lIuskulldilla, žiemes drebulis pilis, miestus pagrauia eco 
A to wiso priežastis nusideiimas, kaip rasztas kalba PS I 109 - 110. 

Esamojo laiko formos su konkretaus, sutampančio su kalbos momentu laiko 
reikšme senųjų raštų priežasties ,konstrukcijoms nėra būdingos: esamojo konkre­
taus laiko reikšmę kartais sunku atskirti nuo esamojo nuolatinio arba esamojo is­
torinio laikų. 

Jųs a/gate mane Mistru ir Wieszpatimi, ir gerai kalbale, nes esmi iu ... DP 136. 
PaĮaymios akis kurios reagi ką jus reagit, Nes sakall iumus ... Su 191. 
O iog tassai tikrauses perguldjmas jra to pranaschawima Praraka Malachi~e, 

tada lurime neatmestina lųdininka, S. Powila ... APM 16. 
Bet iog iau orlinas an6ii dideii, ir liksm6ii szwęnte ... todrinag m6tina musų 

Bazniczia ... ragilla ir graudina labai ... DP 24. 
Ar nedera man ką noriu darit? Ar akis tawa pikta yra, iog asz geras esmi? 

DP 93. 
Gaylim tu Zmoniu: nes jau tris dienas kiallčia priemanes, a lIeIuI' ką wal­

gitu Su 167. 
2. Pagrindinio sakinio tariniai gali būti reiškiami būtuoju kartiniu laiku, kuris 

priklausomai nuo veiksmažodžio veikslų gali reikšti baigtinius (ivykio veikslas) 
arba neaprėžtus laiko atžvilgiu (eigos veikslas) veiksmus. Tuo tarpu esamojo laiko 
formos turi tam tikrą esamojo išplėstinio (būtojo -esamojo) arba perfekto 
reikšmę. 
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Kai šalutinio sakinio tariniai reiškiami veiksmažodžių esamojo laiko formomis 
arba vardažodžiais su veiksmažodžio būt i esamojo laiko jungtimis, tai tokie tari­
niai turi esamojo išplėstinio (būtojo-esamojo) laiko reikšmę. Pvz.: 

tun:io pękis waistus arba pękis budus ... Pirmasis bU kantrumas. Nessą 
gęresnis yra wiras kąntrus neg Ricierius didisis ... Tręczes bU atsakimas mikstas 
ir szwe/nus. Nes' toksai per/auiia, ir pergali rustibę DP 130. 

Ir iškurg kitur rados wissos sek/os, tiektai ižg pikto iszmanimo raszto? kadąg 
wissi \Vieną rasztą lurime, wieną Biblią wissi priimdineiemę DP 415. 

Todrin nerode pragaro, nes ira vnt ži~mes didis ir zimus io wayzdas, iž kurio 
gali pažintas buti PS II 41. 

Asch daugjaus ischmokau nei mokitojei mana, Nesa tawa Liuddimai ira mana 
kalbeghimas DPs CXIX. 

Mana gymis pagaedo delei Tuszbos ir pasaeno, Nesa asch wissur suspaudzia­
mas esmi DPs VI. 

Teipo kaip ne waisingi gimditoiei ižprasze Wieszpatip Diewiep szwęnto Mi­
kaloiaus ... Nessą wiss6kiam' prasząnczem' esI dildama, ir klanbenączem' ęSI' 

aladiiroma DP 389. 

Kaip matome, šalutinio sakinio veiksmas vyksta neaprėžtoje dabartyje, nuolat, 
tačiau šis veiksmas lygiai taip pat galėjo būti (o mūsų atvejais ir buvo) ir praeityje, 
tuo laiku, kai vyko pagrindinio sakinio veiksmas-padarinys. 

Kai šalutinio sakinio tarinio vardine dalimi eina būtojo kartinio laiko įvykio 
veikslo dalyviai, tai tokie tariniai turi perfekto reikšmę, t.y. reiškia tokius praeity­
je ivykusius veiksmus, kurių padariniai tebesitęsia. Plg.: 

Tewas wiss6kią galibę dall'e Sunui, bet' regiu wiss6kią galibę sUnus dall'e 
m6kitinemus sawiemus. Nęs' kaip' butų iau ing dągų pergabęnti, ir ant' naturos 
žmonių pakelti, ir nug niūsų affektų iszimti, teip' yra iie ant' tos Kunigistes ižso­
dill1i DP 203. 

Nessą botagai io yra nudemes mūsu, ir kaip' daug tu nUdemiu padarei, tiek 
kartų W. Jėsų nuplakei, kadąg iiss3i žaiždas tur "rin' nUdemių musų, i=plaklas yra 
drin neteisumų mūsų DP 105. 

Atstoijes Welns nug wieschpaties weida, Nueija Joba gundinti. Nęs Diews isch 
meiles taip leides esli M 433. 

3. Pagrindinio sakinio tariniai gali būti reiškiami būsimuoju laiku; tada esa­
mojo laiko formos šalutiniame sakinyje dažniauslai turi esamojo nuolatinio arba 
laiko atžvilgiu neriboto veiksmo reikšmę. Pvz.: 

Su szwętu giwędamas, szwęntu btissi, o su perwestu, perwestu pall'irsi. Nessa 
pikti sąkalbei ir drauge iszgadina gertiS budus DP 28 \. 

Tu budu nessa ne affiernikęlems patiems, Misschoie nederes kuna Christaus 
walgiti, kadangel czonai ischkei jra sakoma, iog nug to Altoriaus nedereia walgiti 
tiems, kurie schętra priweisdeia APM 22 - 23. 

Nessą iei patįs sawe "iszties6s apsQdissime, ir pasmerksime: tadąg musu iau 
W. Diewas ne sūdis ir /le pasmoks. Nessą ne sūdiie du kartu wieno daikto DP 316. 

Teip6g bus paskutinei pirnuiiseis. o pirmieii paskutineie. Nessą daug yra pa­
kwiestu, bet maž iszrinktų DP 93. 

Ką lI'eyksim, tas nes zmogus daug daro zianklu ChB 170. 
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Asch tawo Isakimo niekadai neuszmirschiu, Nesa tu mannę tomi algail\'i/lni 
DPs CXIX. 

Mažay o neregiesile manęs ir wel mažay o iSZlrisile mane: nes asz eymi Tewop? 
Su 102. 

4. Pagrindiniame sakinyje gali būti tariamosios nuosakos vientisinės arba su­
durtinės atljktinės formos. Šioms priežasties konstrukcijoms yra būdinga tai, kad 
jos dažniausiai ieina i dar sudėtingesnes konstrukcijas su keliais šalutiniais sakiniais. 
Tai galima pavaizduoti kad ir šia schema (dviem variantais). 

1. šalutinis sakinys 

2. pagrindinis sakinys 

pagrindinis (su tariamąja 
nuosaka) 

šalutinis (su tariamąja 
nuosaka) 

priežasties šalulinis (su 
esamuoju laiku) 

a) Sakinyje, reiškiančiame veiksmą-padarini, dažniau esti vientisinės taria­
mosios nuosakos formos; tada 'priežasties šalutiniame sakinyje esamojo laiko for­
mos turi, paprastai, esamojo nuolatinio laiko reikšmę. Pvz.: 

Ir ieigi tatai daritų ižg meiles, ir ižg noro pataisimo br610 sawo, tadąg sųkes­
nes sawas nUdemes apl\'eizdetu ir iŽI\'dislilų: kadąg kiekwienas daugiasn' mif' pa­
tis' sawe. neg br61i sawa ... DP 287. 

Tėwe Abrome, sussimilk' man' ir atsiunt Lozoriu, idąnt pada::itrĮ galą pirszto 
sawo wąndeniie, idąnt altiuszilų liežuwi mana: nes kankinamas essmi, laizdauszioi' 
liepsnoi'? DP 269. 

ley alkczia nesakyc::ia apie tattai taw', Nesa Szaeme mana ira ir kas toje ira 
DPs L. 

... noris pakalney siesielo smertelna wayksciocia, pikta nebiiocia, nesang tu 
mana esi padeieiu, ir meyley tawa asz pitduksi turiu PK 51. 

O cze didžio, vžtiesą pasirgeiimo reikia, idąnt' wietoi' ties6s ne priimlumbimę 
atskalunių klaideiimų pažuditų, iog ne "issa auksas kas žibą ... DP 303. 

NO/'lflumbei tu Katolikę ne turėt su Hęretikais. ne wien6s bursos, daugęus 
daiktl\sę ape tikėiimą ir garbę Diėwo: kadąg tawė wissur žodis Diewo parsergt, 
idąnt' sęrgetumbeis tų pranarių žmonių DP 186. 

b) Sakinyje, nusakančiame veiksmą-padarini, retkarčiais gali būti ir sudur-
0nės atliktinės tariamosios nuosakos formos, reiškiančios hipotetiškus, galėjusi us 
ivykti. bet neivykusius praeityje veiksmus. Esamojo laiko formos priežasties ša­
lutiniame sakinyje turi neaprėžto esamojo, esamojo nuolatinio laiko reikšmę. Pvz.: 

Nes kad' butų tekcius vž wiro drin' plado, kaip kitos m6teres tad' to pasiun­
tinimo (kaip daikto nauio ir saw ne prideramo) su padiwiiimu ne priemus buILI: 
kadąg prigimtų budu todrin' m6te vž wiro leka, idant' m6tina taptų DP 565. 

lr kad butų tąie sententia Christus vžrakinęs sawą priežodi, tikrai musiię bu­
lumbime impult' ing nusiminimą be paduksio ir bę paszalp6s wiss6kios. Nessą 

sk61a tacziug mumus ąnt' kaklų dribso, o sudo Diėwo ne wiėnas lie gali nuwėngt 
DP 360. 

Nes kad Christ us pagalėi kuną butų ne vžgimęs, nieku budu /le bulų 

kriks::tiies, nes' tatai yi- szwęnte Diewo vžreiszkimo: nieku budu ne butt! nukrižę­
wotas, nęs' tatai y;' szwente Węliku ... DP 34. 
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5. Labai dažnai vartojamos yra priežasties konstrukcijos su liepiamąja nuo­
saka pagrindiniame sakinyje. Veiksmų abstraktumas arba konkretumas abiejuose 
sakiniuose, paprastai, sutampa: jei pagrindinio sakinio veiksmas yra apibendrina­
mojo pobūdžio, šalutiniame sakinyje - taip pat apibendrinimas, jei pagrindinio 
sakinio veiksl11as konkretus, toks pat ir šalutinio sakinio v~ksmas. Pvz.: 

Nesirupinkite ape ritikszcžią dieną, nes ritikszcžia diena gana ape sawe rupeš­
čio turi. .. MP 125(1). 

Indek kalawija tawą wieton jo. Nes visi kurie. kalawija ima, nuo kalawija =u-
lI'a Su 252. 

Ne imk tieg dowanu: nes dowanas apakina PS I 9. 
Tewe atleysk iiemus, nes nežino ku daro PS II 217. 
Dokit mums aliejaus sawo, zwakies nes musu gięsa ChB 53. 
Giwenk su mumis mielas P. nes iau drtinas wakaras MP 163 (2). 

III-jam asmeniui reikšti pagrindiniame sakinyje yra vartojamos leidžiamosios 
nuosakos formos, - dažniausiai - sintetinės: 

Wissas Swietas tessibijo Wieschpaties, ir tesslbaidos jo wis, kas giwaena ant 
Szaemes Nesa jam kalbant stojasi, jam prisakant gatawa ira OPs XXXIII. 

Tesilinxmin wissi kurie nusitik ingi tawe, amszinai tesidzaug nęssa tu apgini 
anus ... M 512. 

TęU maži bęrnialei manęsp, nes' tokių yra karalista dągaus OP 485. 
Tegul prieg mums esti tawo malone, Nes be tawę nieko negalim pone 

KnN 140. 

6. Baigdami priežasties konstrukcijų su esamojo laiko formomis šalutiniame 
sakinyje apžvalgą, palyginkime dar priežasties konstrukcijas, kurių šalutiniame 
sakinyje yra sudurtinės atliktinės esamojo laiko formos, reiškiančios kadaise ivy­
kusi kartini veiksmą, o pagrindiniame - vientisinės esamojo laiko formos: 

Tataig yra ką iąmp W. Christ us peikia. Nessą nųbOdes yra didžewimas W. Oie­
wui OP 315. 

Priegtam jra tikrumas ir stiprumas mussu ischganima. priesch statitas mussu 
silpnibei, kadangel Oiewas mussu ischganima amžinoio rodoie sawa ira Jundmro­
ies ... MT 176. 

Nessa tatai toli didesnio stebuklo lI'erta, iog sunus Oiewo nužeminos ant An­
gelų, neg tatai, iog motina Oiewo ant' Angelų yra paaugsztinta. Nessą io iŽDaiki­
nimas tapęs est'· mOsu papildimu, io wargai yra geriai pasaulo OP 615. 

Kadangel naturoie žmogaus, jra atlikes Protas, ir nusudiimas daiktu schirdiie 
uschenczuiu, tadang ir aprinkims tu daiktu esti atsilikięs ... MT 63 - 64. 

Tuo būdu, šios grupės priežasties- konstrukcijose esamojo laiko formos dažnai 
turi esamojo nuolatinio laiko reikšmę, kas daugiau priklauso nuo raštų kalbos sti­
liaus, o ne nuo priežasties-padarinio santykių logiškos raidos. 

II. Priežasties konstrukcijos su bOtuoju kartiniu laiku šalutiniame sakinyje 
senųjų raštų kalboje vartojamos žymiai rečiau už apžvelgtąsias konstrukcijas su 
esamuoju laiku šalutiniame sakinyje. Be būtojo kartinio laiko formų, pagrindinia­
me sakinyje gali būti vientisinės arba sudurtinės atliktinės tariamosios nuosakos 
formos, tiesioginės nuosakos esamasis ar būsimasis laikai ir liepiamoji (leidžiamoji) 
nuosaka. Konstrukcijose su būtojo kartinio laiko formomis abiejuose sakiniuose 
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dviejų veiksmų laiko trukmės priklauso nuo veiksmažodžio veikslų (kaip ir analo­
giškose dabartinės lietuvių literatūrinės kalbos priežasties konstrukcijose). 

I. Konstrukcijose su vienodomis būtojo kartinio laiko formomis abiejuose 
sakiniuose veiksmai vyksta (priklausomai nuo veikslų) arba tuo pat laiku, arba vie­
nas po kito. 

a) Kai abiejuose sakiniuose esti būtojo kartinio laiko eigos veikslo veiks­
mažodžiai arba vardažodžiai su būti jungtimis, tai abiejų veiksmų trukmės sutampa: 

Ir wissa minia ieszkoio io palitetis: nessą galibe eio nug io, ir pasweikino wissus 
OP 618. 

Tą tad pfirasza daug Zidų skliite: nes bUwo arti miesto wieta, kur buwo nukri­
žew6tas Jesus ... OP 172. 

Kadangel io didisis kenteimas iau poakim buwa, ir ghissai top pilnintelei pro­

Irijos ir garawijos APM 13. 
O tataig, tieg yra sudas, iog ateio szwiesą ing pasauli, o žmones daugesii I/U­

miteio tamsumus neg swiesą. Nęs' ių darbai pikti bU\t"o OP 243. 
Kai šalutiniame sakinyje eigos veikslo veiksmažodis, o pagrindiniame - ivy­

kio veikslas, tai dviejų veiksmų trukmės sutampa ne visiškai: vykstant neribotam 
laiko atžvilgiu šalutinio sakinio veiksmui, ivy ksta vienkartinis pagrindinio sakinio 
veiksmas. Plg.: 

Jr sukuria vgni widuja dwara nes szalta bUll'd Su 253. 
Bet iog tai biloMu iumus, nuludimas papilde szirdi iųsų OP 215. 
Jr pagimde pirmgimdi Sunu sawo, ir sult'iste ghi, ir padejo ghi prakarte, delto 

jog nebu IVO wietos jems gaspadoij ChB 98. 
b) Nuosekliai laiko atžvilgiu vyksta veiksmai (priežastis - padarinys) tada, 

kai šalutiniame sakinyje yra ivy kio veikslas; pagrindiniame sakinyje gali būti ivy­
kio arba eigos veikslas. 

Teipo kaip' cžę ąnt' to žmogaus akies mirgtereiimę kętweri6pą praiewą pa­

rode. Nes aklas pralt'izdeio, kurczes ižgirdo, nežadžia prabilo, węlino apsestas bU 

iszlusiltas OP 119. 
Jr aszjen labej nusidziaugiau Wieszpatiep, jog jusjen dabar wel wienakart 

argijor atmint ant manęs ... ChB 309. 

Bet iuog tay iums pasakiau, smutkas pripilde szirdis iusu Su 107. 
Oowanas malones reri6ie, iog iomis ne ",arroM gerųmp darbump, Nessą pa­

taikawimas iszm6kia wissokios piktibes ... OP 391. 
Plg. analogiškus, vienas po kito vykstančius veiksmus konstrukcijose su bū­

tojo kartinio laiko sudurtinėmis atliktinėmis formomis šalutiniame sakinyje: 
Nessą kad ii Biskupas klause ape mokitinius nicko norsake, nes' iau ii bU\t"o 

wissi prasroię ... OP 159 . 

.. . gerę szitą kieliką kursai ne iam' prięios' Nęs' Christus numirt bli\t"o ne nu­
pelneS OP 198. 

2. Pagrindiniame sakinyje gali būti tariamoji nuosaka. Tada priežasties kon­
strukcija dažniausiai ieina i dar sudėtingesnę konstrukciją (panašiai kaip ir kon­
strukcijose su esamojo laiko ir tariamosios nuosakos koreliacijomis). 

a) Kai sakinyje, nusakančiame veiksmą-padarini, yra sudurtinės atliktinės ta­
riamosios nuosakos formos, tai šalutinis sakinys pasako hipotetiško, galėjusio 

ivykti, bet neivykusio praeityje veiksmo priežasti. Pvz.: 
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Ir norint nęmini Ewangelista, idant' butų biloies: Tai est kunas mano, wienok 
neit' iž to, idąnt' tu žodžiu bUtų ne ka/beies: kadąg peržegnoiimas dunos, tai yra 
paszwęntinimas to Sakramęnto, ne sI6iDS kitais tiektai tais žodžieis OP 192. 

Nes kad butu Christu aprinki tad buIli nuteriDii ceremonias, afieras ir tulas 
dowanas, kurias žmones Oiewuy bažničion neszdawo, a tos kunigamus tekdawo. 
Nes Christus tllreiD atmaynit wisu senu testamentu, anauiu padarit. .. PS I 73. 

tiktay kad noreio, idant blltll ansay wisad iszmanęs ape wiresnibę Oeywis­
tes io, nesąng iamuy buw.o wisa dall'ęs apiwieszpataut ant žiames ... MP 79(1). 

b) Kai veiksmas-padarinys reiškiamas vientisinėmis tariamosios nuosakos 
formomis, paprastai. reiškiančiomis hipotetišką, neapibrėžtoje ateityje ivyk­
sianti veiksmą, tai šalutinis sakinys nusako jo priežasti arba logini pagrindą pra~ 
eityje. Priklausomai nuo artimiausio konteksto visos priežasties konstrukcijos 
veiksmas gali vykti praeityje. Pvz.: 

Tiektai węiždėkime, idąnt' ir tu kalawiiu gęrai lI'art6tumbime. Nessąg iu ir 
szatonas lI'artoiD ... OP 110. 

O tus dayktus su pilnaščia mes dide nuwartot ir dabotis turetllmbim, nes teyp 
tatay prigimimas iszrede ... MP 66(1). 

Bet ka/beja: Ne szwenteja; idant ne buIli maysztas tarp Zmoniu: Nes bijD;DSi 
Zmoniu Su 244. 

Nęssą ne dowanai mus Jonas S. graudina, idant' ne wissokei dwasei tikelllm­
bim', bet' prDbawolumbinl dwases, iei ižg Oiewo butų sancziDS. Nęs, tieg, daug fal­
sziwų Pranaszu iszeiD ant to pasaulo OP 218. 

Tasay kad ižgirdo, Jezu ateanti nuog Judeos, ing Ga1iIeia, eja iop, ir 
prasia jo idant ližeytu, ir ižgiditu sunu jo, nes jau pradeiD mirt Su 226. 

3. Kai priežasties konstrukcijos pagrindiniame sakinyje vartojamas esamasis 
laikas nuolatinio, neapi brėžto arba konkretaus veiksmo reikšme, - tai šalutiniame 
sakinyje būtojo kartinio laiko formos dažniausiai reiškia konkrečius veiksmus. 

Esamojo nuolatinio laiko reikšmė esti, paprastai, tada, kai tariniais eina var­
dažodžiai su veiksmažodžio būti esamojo laiko forma arba modalinių veiksma­
žodžių lurėli, reikėti, ga/ėti ... esamojo laiko formos. Pvz.: 

kaip męka ir niėkam' ne tikra, trumpa, nepatękanti, atmainantis yra gar­
bė to pasaulo, kadąg W, Christus tikrai tu mętu lI"erke, kad su didžių pagerbimu 
ir garbė buwo nug žmonių priimtas vž kariBų ir Messioszių tikrąii, ioiąnt' ąnt' 

assilelo OP 310 . 
. . .izdabinti rubay ira priežastim ir pasiundu daugielop nusideimu. Oidžia­

wimop, nes dukteres Siona del rubu ižtiesy kaklu lI"ayksčiDiD PS I 55. 
ApI ik' ižguldima priliginimo, ne reykia mumus daugio wargt: kadąg ii patis 

W, Christus ižgu1dit mumus leikes ... OP 83. 
Kadąg ir patis Welinas priesz W. Christų drisD wart6t' rasztu. Todėlig ku dau­

gėus kas rasztų paraszineies, tu daugėus turi saugotis wilko OP .303. 

Konkrečios leksinės reikšmės veiksmažodžių esamojo laiko formos turi kon­
kretaus esamojo laiko reikšmę, tačiau priklausomai nuo atitinkamo artimiausio 
konteksto arba sakinio leksinės prasmės ir šios esamojo laiko formos gali turėti 
esamojo' nuolatinio arba esamojo istorinio laikų reikšmes. Pvz.: 

Asch schlO\l'inu tawę Wieschpatie, Nesa tu mannę paaukschtinai ... OPs XXX. 
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Noris ne esmi be grieka, Wienok ne Ilumenl/OS nieka: Bo Diews per sunu sa­
waij, Mielausiąij, Atpirka žmogu griesznąij KnN 231. 

Jr linksminase dwasse mana: Dieweie ischganitoieghi mana. Nęs paszlrilga 
ant pakarnistes mergaites sawa ... Nęs padare ant manes didzus daiktus ... M 488. 

Saule lI'isadu ::iba žwayzdes ir menuo: Nes teyp Diewas isakie PS I 263 - 264. 
Ir tarę iiėl11)ls Angelas nę biiokites. Nessą szitai apsakau iumus džiaugsmą didi 

ku~sai bus wissai laudii Nes vžgime iumus szią diena ižganitoies ... DP 38. 
4. Veiksmas-padarinys gali būti reiškiamas būsimojo laiko formomis, o jo 

priežastis, pamatas - būtuoju kartiniu laiku: 
Gerai tarne gerasis ir isztikimasis: kadąg ąnt' mažo bŲlI'ai ižtikimas ąnt' dau­

gio tawe pastatissiu ... DP 386 . 
.. . kadąg iųs tad nenoreiotę, kadąg lie b!il1"otę meiligi dowan6mus ir geribernus 

manomus, szilaig, todrin', atliks aplaisti namai iusų. DP 411. 
O jay juos palaysiu namoprin alkanus pails ant kiahi: nes nekurie isz ju isz 

tola ateja Su 167. 
Tawę o Pone garbinsiu, Tawo meylą i::pa::insiu: Nes prigadoy no/mis/ojey, 

Zmoniu juoka apsaugojey ... KnN 31. 
Asch Wieschpati liaupsisiu ir praschysiu, kadda busu nug mano Neprieteliu 

ischgelbetas. Nesa apeme manne Smerties ryschei, Jr Vppes BeIiaI ischgandillno 
mannę DPs XVlll. 

Jr su/igins tawe su žiamea ir waykus tawo tawimp, o ne paliks tawimp' akme­
nia ant akmenia: todel juog ne pažinay cžiesa atlankima tawa Su 179. 

5. Dažnai pagrindiniame sakinyje yra vartojamos liepiamosios nuosakos for­
mos. Pavyzdžiai: 

Eiki/e pahiimintieii tewo mano, imki/ę kara!istų. Nes" alkanas buwau ir dli-
Ire/e man est, troszkau ir dlill'e/e man gęrt DP 34. 

Gayleki/es, nes prisiartino karaliste dungaus PS I 159. 
Jau vszmirsk mana silpnibe, Ba inpulall asch ing biauribes ... M 356. 
Eik iau miela moteriszkie, nes pažinau didę wierą tawo ... MP 112(2). 
Nusiusk piautuwą tawo, ir piallk: atajo nes jau hadyna piaut, kadągi pyutis 

ziames pryspejo ChB 397. 
Džiallkifesi su manimi: nes radau awi maną kuri buwa pnižuwusi Su 150. 
Plg. konstrukcijas su leidžiamosios nuosakos formomis pagrindiniame saki­

nyje: 
Tepris/oj mannę tawa Ranka, Nesa asch aprinkall tawa Prisakimus DPs CXIX. 
Paschlowints /es/ow Wieschpats, Nesa ghis ischklause balsą mano praschimo 

DPs XXVIII. 
O ne wiėnas /eneiszkalbineias wargumu piisakimu io. Nessąg W Diewas '!e 

prisake nepat6gių daiktų ... DP 346. 
Tuo būdu, apžvelgtosios senųjų lietuvių kalbos raštų priežasties konstrukci­

jos su būtuoju kartiniu laiku šalutiniame sakinyje tarinių koreliacijų atžvilgiu iš es­
mės nesiskiIia nuo analogiškųjų konstrukcijų dabartinėje lietuvil! literatūrinėje 

kalboje. Skirtumas tas, kad šios -grupės senųjų raštų priežasties konstrukcijose žy­
miai rečiau vartojamos yra sudurtinės atliktinės formos (ir būtojo kartinio laiko, 
ir tariamosios nuosakos). Nerasta konstrukcijų su sudurtinėmis pradėtinėmis bū­
tojo kartinio laiko ·formomis ir būtuoju dažniniu laiku pagrindiniame sakinyje. 
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III. Būtojo dažninio laiko formos senųjų raštų priežasties konstrukci­
jose vartojamos labai retai. Pagrindiniame sakinyje dažniausiai esti būtojo kar­
tinio laiko eigos veikslo veiksmažodžiai, kurie čia reiškia ir dažninius veiksmus. 
Be to, pagrindiniame sakinyje gali būti ir esamojo laiko formos (jos nepastebė_ 
tos dabartinės lietuvių kalbos šios grupės konstrukcijose). 

Priežasties konstrukcijų pavyzdžiai su būtuoju dažniniu laikl\.,šalutiniame sa­
kinyje, kai pagrindiniame - įvairūs būtieji laikai: 

Teipag Reliquias, abrozus, križius, ir kaulus szwęntųių garbei turedawo, ir g·ni· 
bump szwęntųių ant atlaidų wtiikszcziodall'o. Nes' Otho tręczias Rimo Ciesorius ... 
križmą szwęsdall'o, ptisnikaudawo, nudžias arba griekus ižpažindawo ... DP 443 . 

.. . nusiunte Micheaszop tikrop Pranaszop, kurio labay nerodas klause ansay 
Achab, nes iamuy wisada teysę stikidawo ... MP 99(2). 

A Judoschius, kuris ghi ischdawe, teipaieg szinnoia ta wieta, nes Jesus the tan­
kiei sussieidawa su sawa Apaschtalais BP I 365. 

Dabokis, kokį iįs sopuli kęnte ant ano dayiaus o iaunįtęlo kūno, per tą appiaus­
tima: kadąg del tos žaizdos nękurie bęrniHey, ne wieną kartą lIumirdawo DP 55. 

Paklidę bUlI'ome wissi dabar iszcziosia motinų mūsų, ir piniJ. bUwome pažu­
dili neg pagirnditi: Nessą iž nudžios ir nudžioia wissi prasidedQlwme DP 598. 

Esamojo laiko formos pagrindiniame sakinyje (mūsų pavyzdžiuose) turi esa­
mojo nuolatinio laiko reikšmę: Ne gali we\' ižkalbetis si,rgimu arba liga: kadąg 
ir Thimoteus S. dažnas negales turedawo: O wienok' tacziau Biskupo vredą gerai 
rede DP 558. 

Iszwisk tiktay o dabokis biednikie, iai "ne esi tu didesnis pahonis: o iaigu nedau­
giasnio wertas rustibes, negi pahonis: Nes pahonis neprisiegdawo, sawamuy Ponuy, 
nieko iamuy nesoliubidawo, o teipag niekad ne sulauže neiokios wieros iamuy 
MP lJ3-114. 

IV. Būsimojo laiko formos priežasties konstrukcijų šalutiniame sakinyje var­
tojamos, palyginti, gana dažnai. Pagrindinio sakinio tariniai, be būsimojo laiko, 
gali būti reiškiami vientisinėmis tariamosios nuosakos formomis, liepiamąja (lei­
džiamąja) nuosaka, tiesioginės nuosakos esamuoju ar būtuoju kartiniu laiku.' 

I. Kai abiejų sakinių (šalutinio ir pagrindinio) tariniai reiškiami būsimojo laiko 
formomis, tai dažniausiai pasakojama apie tariamai būsimus dalykus (pasaulio 
pabaigą, paskutinį teismą, pomirtinį gyvenimą ir t.t.). Šių konstrukcijų turinys 
yra dogmų pobūdžio: čia kalbama apie reiškinius, faktus, kaip neabejotinai įvyk­
siančius, tačiau veiksmai ir veikėjai daugiausia konkretūs. PvZ.: 

Kiti bus dabar artimęsni, ir baisęsni žęklai ... Nes saule pall'irs ing tamsibęs, 
omenuo ing krauią, ir žwaizdes puldines ižg dągaus DP 14. 

Po kayrey ožiey, a podešiney awls slou'es clienoy paskutiney. Nes ožiey pas­
kundon, o awis dungaus karalisten eys PS I 241. 

Kitami wel swiety runka dešine piktiemus labay bus trumpa. Nes nieko iemus 
giero pragari deguntiemus lie daris, ir wieno szlako wundenio vnt atwesimo ležu­
wio lie duos: kayre priesz bus smarkiey ilga. Nes per wisus vmžius liepsnose degins, 
ir kitomis kunčiomis labay smarkiomis mučis PS I. 244. 

Jr nebus uzdarytos bromos jo dienoj: nebus nes ten nakties ChB 408. 
Wienok tawęs tas gieluo ne illgi/s, nes gi tikray tawo akis iSZlI'is, teypag ir ta­

tay tawo akis regies, kaip wel Ponas Diewas piktiemus mokies .. . PK 79. 
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o tayp wisos szalis tawęs Pon biiosis, Yr wisi Karaley tau ptisikloniosis. Todel 
iuog tu nauiay miestą pdldysisi, Yr io wissą garbą atpent sugrąžisi ... KnN 87. 

Be to, priežasties konstrukcijos su būsimojo laiko formomis abiejoose saki­
niuose gali reikšti ir tam tikras krikščioniškosios moralės arba to meto visuomenės 
gyvenimo normas. Tada būsimojo laiko formos turi tarsi esamojo nuolatinio (ne­
apibrėžto būsimojo) laiko reikšmę, o priežasties šalutinis sakinys, paprastai, turi 
kitą, II-jo laipsnio šalutini sakini (sakysime, veiksnio, lyginamąji ... ) su esamojo 
ar būsimojo laikų formomis. Pvz.: 

Bęt' kaip' darbę, teip' wel' algoie arba vžmokeiimę ne wissi ligus bus, nessą 
kas' daugesn' dirba, daugesn we\' ims ir algos arba mokęsties : o kas' szikszczei 
seie, szikszczei ir pieus. Nessą kaip' žwa.izde nt1g zwaizdes skiri yra. Teip' wel' bus 
skirius tarp' iszrinktŲių. Nes' norint wissi bus ižganiti, ir palaiminti: bęt' taczeu 
ne wissi bus ligųs DP 384. 

Dt1kite ir dūst iumus saiką gerą, ir prikimszta, ir prikresta ir kupina dus ing 
anti iusų. Nessa tt'Iieg saiku, kuriu seikesite, atseiketa bus iumus DP 283. 

Tada turesi garbą poakim draugia sedinčiu su tawim: Nes kožnas kurisay 
iszsikiala bus nužiamintas, o kuris nusižiamina bus paauksztintas Su 209. 

Jei bUssime bursinikais kanczios, tad ir pa linksminimo, bilo Powilas S. Nes' 
ne wienas ne bus karunaw6tas, tiektai kursai wiriszkai kariaus arba muszis DP 213. 

2. Sakinyje, nusakančiame veiksmą-padarini, kartais gali būti vientisinės ta­
riamosios nuosakos formos. Tais atvejais priežasties konstrukcija, paprastai, iei­
na i dar sudėtingesnę prijungiamąją konstrukciją, kurioje pagrindinis sakinys (prie­
žasties šalutinio sakinio atžvilgiu) esti I-jo laipsnio šalutinis sakinys su jungtuku 
idant, o· priežasties šalutinis sakinys - II-jo laipsnio šalutinis sakinys, prie kurio 
savo ruožtu dar gali būti prijungtas ir III-jo laipsnio šalutinis sakinys. 

Šių sudėtingų prijungiamųjų konstrukcijų schema būtų tokia: 

1_ 

pagrindinis 
sakinys 

Pavyzdžiai: 

I-jo laipsnio šalutinis 
sakinys su i dan t 

II-jo laipsnio priežas­
ties šalutinis sakinys 

(III-jo laipsnio šalu­
tinis sakinys) 

Bet tiesą bilau lUmus: priwalu iumųs, idant asz eiczio, nes' iei asz neisczio, 
palinksmintoies nO'{ėis iųsump DP 215 . 

.. .id4nt noras mųsų suderelu su noru Diewo ir su malone Diewo draugia dirb­
tų. Nes' W. Diewas kuris tawę padare bę tawęs, ne ižganis tawęs bę tawęs DP 46. 

Rupikites Brolci idąnt' per gerus padarus darilumbilę tikrą musų pawadinimą 
ir aprikimą: Nes tatai daridami ne nusidėsilę: bet' gęręus teip iumus gausei bus 
paredita ieiga ing amžina karalistą ... DP 453. 

Weizdekite id4nt' kas iusų ne iszwęstŲ. Nes' daug falsziwų pranaszų kelsis 
ing wardą mano, ir daug ių iszwes DP 301. 

... mes teypag intikiejom ing Jezusa CHristusa idant butumbime nuteysinti 
isz wieros CHristusa, o ne isz darbu Zokona: delto jog iz darbu Zokona nebus 
nuteysintas zednas kunas ChB 292. 

3. Kaip ir kitų grupių priežasties konstrukcijose, pagrindiniame sakinyje daž­
nai vartojama yra liepiamoji (leidžiamoji) nuosaka. Šalutinis sakinys su būsimuoju 
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laiku tada nusako skatinamojo (arba draudžiamojo) veiksmo-padarinio priežasti, 
pagrindą. Pvz.: 

OelĮj to nesisielokit ape ritikščią dieną: nes ritikščia diena rupinsis ape sawus 
reykalus. Pakanka dienay ant sawo warga Su 200. 

Neatb6k tu to, jei kas pral6bsta, jei Garbe jo Nammu issiplatina. Nesa mir­
dams nieko nejms draugia, Ir jo Garbe neseks ghi OPs XLIX. 

Imkiteg tad ni\g io talentą ir dūkite ii anam' kuris tur deszimti talentų. Wis­
sokiam' nes' turinczem bus dūta ir abstą tures: O anam' kuris' ne tui' ir ką regis turet, 
bus atimta ni\g io OP 387. 

Szalin piktus Mokitojus atmesk, tremk juos, o ant tos wietos, giarus Wiernus 
pasodink: Nes kožnas medis kurs ne ižduosti waysiaus bus iszkirstas, o ugnin imes­
tas Su 173. 

Jauskite ir biikitę gatawi, nes kuria waland'ą ne tikesiteš, ateis sunus žmogaus 
OP 110. 

Atmink vnt Sudo mano, nes toksay bus ir tawoi man wakar, a šiu dienu taw 
PS I II 2. 

Pilnai mus pagatawykiem, ,Nęs ateis smertis, budiekiem M 414. 

Kadągi mus sządien pagal prowos sudis, del giaro darba (padaryta) ligatam 
zmoguy, ko stojos sweykas. T'est tada wisiemus jumus zynoma ... ChB 193. 

Kai kuriose šio pogrupio priežasties konstrukcij~se gali būti antrinė, prieš­
priešos reikšmė. Tais atvejais pagrindinis sakinys su liepiamosios nuosakos forma 
pasako raginimą laikytis tų ar kitų religinės moralės normų arba vengti ko nors, 
priešingu atveju ivyks grasinimas, pasakytas priežasties šalutiniame sakinyje. Prieš­
prieša dažniausiai reiškiama gramatiškai neigiama tarinio forma viename iš sa­
kinių arba leksiškai (kitaip ... ). Pvz.: 

Ne nuwelikis žmogau sugriszt' Wieszpatiesp Oiewop sawop: ir ne atguldillėk' 
ni\g dienos dienon ' Nes' su trąnksmų pripuls rustibe io, ir mętu kerszto pražudis 
tawę OP 356. 

Ne waikszcziok' paskui geiduIus tawus, ir atgręszkis nug sawos walos. Nes' 
iei perlaisi, duszei sawai ios jgeidimus, tad isz tawęs padaris dzeugsmą priesakia­
mus tawiems OP 352-353. 

Ape tą rupinkimeS, br6lei mielausieii, nes' iei tassai ne bus, tadąg musų tikrai 
wicnas intikeiimas niekad nopgįs ... OP 354 . 

.. . sunau mano klausik graudenima tewa tawo, o notmesk moksla motinos 
tawo: Nes tatay bus priepuoliu los kos galway tawo, ir kaip lanciugas brangus ant 
kaklo tawo MP 65(1). 

Jszeikite duktęres Syono ... Jsziikite ižg žemes iųsų, ir ižg gimines iųsų, ir ižg 
namų tewo iusų, o ręgękite karalų Salamoną : nes' kitaip lie bus iiemus drąsu re­
get' ii SakitoitĮ žodzio OP 424. 

4. Esatnojo "laikO formos deriniuose su būsimuoju laiku gali turėti esamojo 
nuolatinio arba išplėsto esamojo (esamojo - būsimojo) ir perfekto reikšmes. Esa­
mojo laiko formos pagrindiniame sakinyje gali būti junginiuose S\l veiksmažodžio 
bendratimi ir be jos. 

a) Šio pogrupio priežasties konstrukcijose esamojo laiko formos dažniausiai 
vartojamos esamojo nuolatinio laiko reikšme. 
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Modalinių veiksmažodžių (gaMti, reikėti ... ) esamojo laiko formų deriniai su 
bendratimi gali turėti esamojo nuolatinio laiko reikšmę. Konstrukcijos yra apibend­
rinamojo pobūdžio, todėl ir būsimojo laiko formos šalutiniame sakinyje konkre­
taus būsimojo laiko reikšmės neturi. Pvz.: 

Niekas negali dwiem Ponam tarnaut, aba nes wiena nopikiąs o kitąghi miles, 
aba wieno turesis, o kitą nieku wers ChB 15. 

Ko padarit negal ieig abeietas nebus wienos ir tiesios wieros. Nes' tewas tęs 

ant ·sawos wieros, O motina wel ant sawos DP 70. 
Reikia ir pildimo Wieszpaties isakimo. Nęs' ne wiss6kias kuris taria Wieszpa­

tie, Wieszpatie, iieis ing karalistę dągaus ... DP 227. 
Atmint' ant' to turime. iog walą ne musų betaig Diewo darit' kalti esme. 

Nes' kas walą io daris, pateks ant' amžių DP 543. 
Jr tu Betthlehem žeme Judos, ne essi mazeusia tarp kunigaykszczių JUdos: 

Nessa ižg tawęs yszeis wadas, kuris waldžios žmonemis mano Jsraelo DP 58. 
Kaip matome iš paskutiniųjų pavyzdžių, esamojo nuolatinio laiko reikšmę 

turi ir vardažodiniai tariniai su esamojo laiko (būti) jungtimi. 
Plg. esamojo nuolatinio laiko reikšmę pagrindiniuose sakiniuose su pilnos 

leksinės reikšmės veiksmažodžių esamojo laiko fonnomis: 
Diewo nessibijąs sziczija, 6 neuszmoka, Bet Teisusis ira Mielaschirdingas ir 

Dosnus. Nesa jo Perszegnotieghi aptures Szaemę, Bet jo prakeiktieghi tur buti 
ischgaischinti DPs XXXVII. 

Jr ižg cžion' iau plUsta wissa gęra. Nes ięi Wieszpatis Christus giwena miisimp' 
ir mes iamimp, o kasg mumus ieu galės ką pikto padarit ? DP 132 -133: 

Mana Akis' l1"issados l1'aisdi ant Wieschpaties, Nesa ghis ischtrauks maną ko" 
ją isch tiklo DPs XXV. 

o tikeiime sweikata yra, nes' kas intikes, ižganitas bus DP 407. 
b) Išplėsto esamojo (esamojo - būsimojo) laiko reikšmę kartais turi reikia­

mybės modalinių veiksmažodžių (reikėti, turėti. .. ) esamojo laiko formos jungi­
niuose su bendratimi. Tada pagrindinis sakinys nusako būtinai atliktiną, bet nea" 
pibrėžtą laiko atžvilgiu veiksmą, o antruoju einančiame šalutiniame sakinyje, be prie­
žasties, pasakoma, kas atsitiks, neatlikus pirmojo veiksmo. Šiuo atveju konstruk­
"ijos turi antrinę, priešpriešos reikšmę. Pvz.: 

Jr teip' reikia atadet affektą ant' szalies, tam' kuris' raszta skaito: Nęs, 

kitaip pigai pagręsz rasztą affektump savump: kaip' atskalOnis paiųkę darit DP 212. 
Todrinag ne tiektai žodžeis, bet' ir darbu ir daiktu turime atsižad<ft' welino, 

ir wissų weikalų io, ir sakiat' Ch ristų Wieszpati mųsų, iei norimę tikrai ižganiti 
but'. Nes' kitaip nieko mumus ne pades, iog apkriksztiiomes, ir toli dabar bUsimę 
nOg tikroio atgimimo DP 453. 

Ta.isiag ir mes gikleis brolęi mielieii, priesz szat6ną wel' kareut ir gfntis turf­
me: nes' kitaip' nieko ne nuweiksime DP 107. 

c) Pagrindiniame sakinyje gali būti ir tam tikra perfekto reikšmė, kai tari­
niais eina būtojo kartinio laiko neveikiamieji dalyviai (su būti jungtimis esamajame 
lai ke arba be jos). Pvz.: 

Bęt' ne tiemus nodboliemus miegiilamus, bęt' pilniem us. ir darbantiemus ka­
reiwiamus yra žadėta karaliste dągaus. Nes' ne wienas ne bus karunaw6tas. tiektai 
kursai eze wiriszkai susitiko arba karęwo DP 353. 
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Betaig tat ira paslepIa, nuog akiu tawu. Nes aleys ant tawes dienos, kad ap­
stos tawe Neprietelay tawi apsukuy ir apiguls lawe, ir suspaus iszwissur Su 179 . 

. Paldim;'l/i romus: nes iie ap1ell'ikszlaus žemę. Paldiminti kurie werkia: nes iie 
bus palinksminti. Paldiminli kurie aJksta ir trokszta teisibes: Nessą szitie bus pa­
sotinti. Palaiminti mielaszirdžei: nes' iie mielaszirdumą ingis DP 532. 

5. Būtojo kartinio laiko formos pagrindiniame sakinyje, paprastai, reiškia kon­
krečius, ribotus veiksmus, o būsimojo laiko formos (šalutiniame sakinyje) konkre­
čios laiko reikšmės neturi dėl šalutinio sakinio turinio dogmatinio, apibendrinamojo 
pobūdžio. Be to, prasminis ir prijungiamasis ryšys tarp šalutinio ir pagrindinio sa­
kinių kartais esti toks silpnas, kad šalutinis sakinys esti panašus i anksčiau pasa­
kytosios minties reziumė, išvadą. 

Sakau iumus nulipo nuteisintas ing namus sawus nug ano. Nessą wissokias 
kuris sawe augsztina bus pažemintas. O kursai žeminas bus paaugsztintas DP 3 \3. 

Tam' id!įnt' tu daugiaus tiketumbei szitai turi pawaizdą Elzbietą artimą tawą, 
kuriii bu bebeme iog szitai nesczill pastoio sunumi sęnatwei sawoi iau tatai szesz­
tas menu. Nes' ne bus Diewiep ne patogus wissokias žodis DP 441. 

Jog szodi ijo priemei, Jr palai kits per ghi stoijei, Nes szodis Diewa amszinai bus, 
Jauniemus kaip ir senemus M 330. 

Asz tam pasakissiu, idant praszitų, idant iam dowanotu pęnt wieną aszarele 
ižg anų wissų aszarų, kures tą diena werkdamas gausei ižliet t€ikes ąnt ižgelbeiimo 
musų. Nessą toii wiena aszarele pakaks ąnt nuprausimo wissų piktibiu ir biauru-
mo nuodžiŲ ... DP 32. \ 

.. . zwilktereia ant nusiziaminima tamaytes sawos; nesang nuog to meata pa­
szlawinta mane wadins wisos gimines ... Su 280. 

Motinay sawo noris sunkiay sielwartingay, ir giadulingay, nepasirode todel: 
juog po kielimuy isz numirusiu ne tures wietos tie pakrutinimay, kurie est Wayku 
priesz Gimditoius ir gimditoju priesz waikus ... Su 81. 

Kaip matome, šios grupės konstrukcijų platus vartojimas ir kai kurių tarinių 
formų (esamojo, -būtojo kartinio ... ) reikšmės ypatumai aiškintini senųjų raštų sti­
liumi bei jų turinio dogmatiniu pobūdžiu. 

V. Gana ivairios tarinių formų deriniais yra senųjų raštų priežasties konstruk­
cijos su tariamosios nuosakos formomis šalutiniame sakinyje. Priklausomai nuq 
vientisinių arba sudurtinių tariamosios nuosakos formų šios grupės konstrukcijos 
(kaip ir dabartinėje lietuvių literatūrinėje kalboje) turi dvi pagrindines laiko reikš­
mes: būsimojo (esamojo) ir būtojo. 

Palyginkime skirtingas laikų reikšmes konstrukcijose su sutampančiomis, vie­
nodomis (vientisinėmis arba sudurtinėmis atliktinėmis) tariamosios nuosakos for­
momis abiejuose sakiniuose: 

... kurie turi dut' sk3.iczių vž duszias ilisų idąnt' tatai dariIII sudžeugsmu, o 
ne dūsaudami. Nes' tatai iumus ne iszeitų ąnt' gero DP 367. 

kad' butų Wieszpatis Christus prisakęs wissiemus wartot tu Sakramentu 
po abiem ipatinem'. Nessą pirmeus ne gerai bUIŲ padaręs Zidamus nauiei sugrą­
žintiemus, ir daugeus Nazareiczykamus. Nes lure;ę bulŲ laužit gerus istatimus zo­
konno ape negerima wino ... DP \38. 

Kaip matome, šios grupės priežasties konstrukcijos ieina i dar sudėtingesnes 
prijungiamąsias konstrukcijas su kelių laipsnių šalutiniais sakiniais. 

/ 
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Be vienodų tariamosios nuosakos formų abiejuose sakiniuose, pagrindiniame 
sakinyje gali būti tiesioginės nuosakos esamasis, būtasis kartinis ar būsimasis 
laikai. 

I. Kai šalutiniame sakinyje vientisinės tariamosios nuosakos formos, tai pa­
grindiniame sakinyje. be vientisinių tariamosios nuosakos formų, gali būti tiesio­
ginės nuosakos būsimasis, esamasis ir būtasis kartinis laikai, nuo kurių priklauso 
visos priežasties konstrukcijos (taip pat ir tariamosios nuosakos formų šalutiniame 
sakinyje) laiko reikšmė. 

a) Būsimojo laiko reikšmę turi priežasties konstrukcijos su vientisinėmis ta­
riamosios nuosakos formomis šalutiniame sakinyje tais atvejais, kai pagrindiniame 
sakinyje esti būsimasis laikas. Pvz.: 

Ne kalba kurs szit aba tat padaris bet kurs tiki lIe pražus bet amžiną žiwatą 
ap tures. Jau nes dowana toij, nebutu dowima, liJska neloska, kas isz gi aru darbu 
iszpelna musu ... Su 129. 

Bet iog ilga butų minet ižpažinimą ir ludimus wissų Daktarų krikszczioniszkų, 
atwessiu tiektai kelis wiresnių, kurie ipacziosse szalisse pasaulo budami, teip tikeio, 
tureio, ir moke DP 539. 

O ne teip. bito W. Christus, bęt' iog wissokias kuris žeminas bus paaugsztin­
tas, o kursai augsztinaš bus nužemintas. Nessą kad wienas patis tikeiimas ga/c~tų 
nuteisint', tad nužeminimas Muitinikiep ne reikaligas butų ir tas' Pharizeus butų 
nuteisintas ... DP 316-317. 

b) Neapibrėžtą esamojo nuolatinio laiko reikšmę turi priežasties konstrukci­
jos, kai pagrindiniame sakinyje yra esamojo laiko formos. 'Esamuoju laiku gali 
būti reiškiami modaliniai veiksmažodžiai (turėti, galėti ... ), einą kartu su bendra­
timis, arba savarankiškos leksinės reikšmės veiksmažodžiai. Pvz.: 

Ateio tad Saduceuszai Wieszpatiesp, ir noreio io rasztu pergalet' , rodidarni iog 
kelimas numireliu ne gal' but; nes' kitaip wiena mote turetų turet' sęptinius wirus, 
kuriOs cze pirm' tureio, neg numire DP 343. 

O stosis apwalus su kunais, ir su dusziomis tęipo, kaip' ežia giwęno ąnt' to 
pasaulo. Nes tu; tassa i pagęndassis kunas apwilkt nę pagadinimą: ir mirsztąsis 
pryimt nęmirimą. Nes kasg tatai butu, idant' žmogus kitamę kune nussidetų, arba 
gerai dari tu, o kitamę wel' imtų algą, vž sawus piktus arba gerus darbus? DP 7. 

Jog musiia atdit wisad papiktinimas ant swieta, nes iaygu butu wisi teysus 
mažay žinotu ape Ponu sawo danguy MP 81(1). • 

... musiie but' ne kurie miręiie, kuriemus tos maldos, affieros, ir ielmužnos pa­
dest: Nes ių Bažniczia Diewo noprosnai ne daritų iž istatimo Apasztalu DP 548. 

c) Neapibrėžtą esamojo išplėstinio (esamojo - būsimojo) laiko- reikšmę ga­
li turėti vientisinės tariamosios nuosakos formos šalutiniame sakinyje, kai pagrin­
diniame esti būtojo kartinio laiko formos. Konstrukcijos retos. Ryškesnėse iš jų 
iškyla antrinė, priešpriešos reikšmė. Pvz.: 

Jk šiolay ne wienas sunus noprinko saw motinos. Nes kad tay turetu sunus sa­
wo maciy aba gali bey, kiewienas aprinktu saw ažu motinu karalieny, ir teyp ne 
wiena prasta'žmona ir pawargusi sunaus ne turetu PS I 167 -168. 

Top ne galeio tikroii Bažniczia pražOt'. Nes turetų bOt' ne tiesos žadeiimai W. 
Christaus, iog wartai pragaro niekad' ne pergales Bažniczios io DP 88. 
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Jei wel' tarlssi iog krikszionis ne gal' būt' naudingas arba gerai darit: Oiewui 
gedą ir abidą iam padarei. Nessą pigesn' butų saulei ne žibet ir ne szildit, o neg 
krikszczioni szwies6s ne iždawinet: ir pigesn' szwiesumui tapt' tamsumu OP 559. 

2. Esant sudurtinėms atliktinėms tariamosios nuosakos formoms šalutiniame 
sakinyje, pagrindiniame dažniau vartojami yra esamasis, ir būtasis kartinis laikai. 

a) Kai šalutiniame sakinyje sudurtinės atliktinės tariamosios nuosakos for­
mos, reiškiančios hipotetini, galėjusi ivykti praeityje, bet neivykusi, veiksmą, tai 
esamojo laiko formos pagrindiniame sakinyje turi, paprastai, esamojo nuolatinio lai­
ko reikšmę. Mūsų pavyzdžiuose visi tariniai vardažodįniai (su jungtimi yra). 

Ižg kur butų ateius giltine, pradžies ios i·eszkome. Tewas giltines, nusideiimas 
yra. Nessą kad butų niekad ne nusidetą, ne wienas butų nemiręs OP 198. 

T6drin' toli piktesni yra neg Zydai, nes id4nt' iie butų pažinę, niekad' butų 
Wieszpaties garbes ne nukrižęwoi( OP 105. 

Teipag yra tikrai. Nessą kad ne butų Oiewas Tewu nusideiusių žmonių nie­
kad mūsų, butų ne mokęs teip bil6t' p6teriuię OP 348. 

Szwętę szios dienos garbi ir linksma, teip toli praėię, ir prakęlę wissas kitas 
szwęntes, kaip' saule žwaizdęs. Nessą d6wanai butų ddlVęs appiaustitis, apkriksz­
tit, ir gundit girioi' : nopr6snai butų pasnikawęs, mokęs ir sakęs Ewangelią sawą: 
ir labai d6wanai butų krn tes, vžn6witas ir numiręs idąnt' weikei potam' butų 
kęntes notgiięs OP 185. 

b) Kai pagrindiniame sakinyje yra būtasis kartinis laikas, tai visos konstruk­
cijos veiksmas vyksta praeityje: 

Ant' to atsakissime: Jog padarei tatai W. Christus padfire. Nes' kad bųtų 
liepes, tad butu musiię wissi priimt po wiena OP 193. 

Iszmanik tamuy, kad iamuy Jlieko ne buwo isz to, nes butu gbi wienu žodžiu 
dtprowiięs... MP 108(2). 

Ddwe mergai pagimdimą, kuris pirm' ią ikwepe pirm' to ir Mergistes apžada, 
i·r sudęrino nupelną nužeminimo. Nes' kaip6g ią Angelas pawadil1lŲ (= bUtų pa­
vadinęs. - L.O.) malones pilna, kad butų ką norint' ir mažeusio tureius gero, 
kas butų ižg malones neiszeię? OP 397. 

Tuo būdu, senųjų raštų kalboje maža konstrukcijų su vienodomis, sutampan­
čiomis tariamosios nuosakos formomis abiejuose sakiniuose ir palyginti daug 
konstrukcijų su tiesioginės nuosakos esamuoju laiku (konstrukcijų su esamuoju 
ir būsimuoju laiku pagrindiniame sakinyje dabartinėje lietuvių kalboje nerasta; 
žr. minėtą straipsni apie dabartinės lietuvių kalbos priežasties konstrukcijas). 

VI. Senųjų raštų retorinėje kalboje yra vartojamos ypatingos priežasties kon­
strukcijos su liepiamosios nuosakos formomis šalutiniame sakinyje. Minimų kon­
strukcijų sandara tokia. 

Sakinio su priežasties jungtuku /les (kiti priežasties jungtukai čia nepastebėti) 
tarinys yra reiškiamas veiksmažodžių (klausyti, veizdėti, dabotis, žinoti ... ) liepia­
mosios nuosakos forma. Šie sakiniai, paprastai. esti neišplėstiniai ir vartojami pa­
šnekovo dėmesio atkreipimui i tai, kas kalbama tuoj po to einančiame šaluti­
niame sakinyje (dažniausiai papildinio). Tuo būdu, sakinys su jungtuku nes primena 
iterptini sakini, tačiau be jo antrasis (papildinio) sakinys egzistuoti negali, nes 
juodu sudaro tarsi antrąją sudėtinės priežasties konstrukcijos dali. Pvz.: 
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o biedna awie, o piktoy žwerie, iay tu kaday buway werta tokios los kos Po­
na tawo. Nes' klausik kaip cžionay Ponas tawo linksmibę sawo ir džiaugsmą sawo 
teykies apsakit... MP 247(2). 

O szwentos tatay ir .mielos naughienos tawi biedni kie pripuole, nuog teip di­
džio Pona Karalaus dangaus ir žiames, nes dabokis kaip vžustoia vž tawe ... MP 
246(2). 

O iei manę paklausi kaip" turi prieit' ioI'. Jszmokis tawę ir tas dwęietas žmo­
nių. Nes' dabi3kis su kokiu nužeminimu, su kokiu nobaznumu, o kokia malda, su 
kokiu tikeiimu ir paduksiu anis prięio OP 369. 

O iay ne norime to minet dabuokimesgi ano baysio suda, kurio nieku budu 
iszwengt negalesime. Nes weyzdek Krikščionie, juog tau potam, jaygu ne susipras i, 
o to čieso užtruksi wis kitayp 3.tsimaynis Su 4. 

Nes weizdek o padumok sawi ąnt to pilnay, koki tatay ir linksmi be, o koki ta­
tay ir patiecha, dumot žo8žiuose Pona, mokitis io, klausinet ape ghi, o pilnay iuos 
wartot ir dumot szirdiia sawo. Nes iszmonik kad žiwatas tawo iau tawi ira wisu 
swietu tawo... MP 244(2). 

Pirm' reikia tiket, idant paskui to per tikeiimą nupelnitųmbei Oiewą reget. 
Nęs' iei Oiewo nori reget, klausikig io teip kalbączio OP 230. 

I 
Veiksmažodžių formų vartosenos schema senųjų lietuvių kalbos raštų 

priežasties konstrukcijose 
---------

Pagrindiniame _1. ša;~~:~~~e L ______ _ 
I ---- - I -- -~- ------.------

esamasis laikas (esamasis esamasis laikas (nuolatinis), būrasis kartinis, būsimasis, 10-

nuolalinis, perfektas) riamoji nuosaka (vientisinės ir sudurtinės atliktinės formos), 
liepiamoji (leidžiamoji) nuosaka 

esamasis sudurtinis atlik­
tinis laikas 

esamasis laikas 

I 
būrasis kartinis laikas 1 būtas;s kartinis, rari:;'Oj~::::-(~~:~iSin~-~ sudurtinės 

aLliktinės formos), esamasis (nuolatinis), būsimasis, liepia­
moji (leidžiamoji) nuosaka 

-~ 'I~~'~I/i' laikas I bū/asis kar/iI/is ir dažl/il/is-I~i~ai. esamasis (nuolatinis) 

41 biisimasis laikas -----\-~~~"!asis.~,-a~i~I/~:j~UOs:k~~jentisinės formos): liepia':JOji 
(letdzlamoJI) nuosaka, esamasis laikas (nuolatlD!s, lšplestl­
nis, perfektas). bfttusis kartinis laikas 

5 I tariamosios :~:~~os vien-I--:::~OSiOS ~uosakos vielIII smes formos, blisim~siS -laikas, 
, tisinės formos I esamasis ir h,itasis kartinis laikai 
.--------- -I--

I 
tariamosios nuosakos su- i tariamosios nuosakos sudurtinės atliktinės formos, esamasis 
durtinės atliktinės formos ! ir būtasis kartinis laikai 

6 liePiam:j~n:saka su::1 
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TIKSLO SUDĖTINĖS KONSTRUKCIJOS 

Senųjų lietuvių kalbos raštų tikslo sudėtinių konstrukcijų apžvalgoje trumpai 
paliečiami trys klausimai: I. prijungiamųjų jungtukų idant, jeib, jeng, kad varto­
sena tikslo šalutiniuose sakiniuose ir kai kuriose konstrukcijose su mišriomis (tiks­
lo ir bet kuria antrine) reikšmėmis; 2. tikslo konstrukcijos su antrine, priežasties 
reikšme, priklausančia nuo neiginio, ir 3. šalutinio ir pagrindinio sakinių tarinių 
reiškimo būdai. 

Jungiamosios priemonės 

Dabartinėje lietuvių literatūrinėje kalboje tikslo šalutiniai sakiniai dažniau­
sIaI yra jungiami daugiareikšmiu jungtuku kad ir retkarčiais - archaišku idant, 
kuris senuosiuose raštuose yra pagrindinis tikslo šalutinių sakinių jungtukas. Jung­
tukas idant senuosiuose raštuose turi keletą grarišk~ variantų: idame, idand, adunt, 
id ... 

Be jungtuko i dan t, tikslo šalutiniai sakiniai senuosiuose raštuose yra jungia­
mi daugiareikšmiais jungtukais kad, jeib, kurie gali būti vartojami pakaitomis 
su jungtuku idant. Pvz.: 

Kad zinotumey tieg dowanu Diewo, ir kas ira, kuris taw kalba, duok man 
giert PS I 58. 

Darik isz io žiame giarą sawi, Kad galetu but naudinga tawi: ld<int sekla čia 
paseta tawo Gausu waysiu duotu cžesu sawo KnN 182. • 

Prykielęs Diewas wayka sawo Jezu nusiunte ghi pirm jusump, kad jumus 
szlawintu tampi idand koznas (isz jusu) susigrystu nog neteysibiu sawo ChB 193. 

Nęssa pawisdeija isch aukschta schwentibes sawa: Wieschpatis nilg dangaus 
ing szeme pawisdeija. Jdam ischgirstu dusaughima apkaltotoija: idant ischwalnitu 
ssunus smertis. Jeib apkerstu Sične warda Wieschpaties: ir schlowe ijo Jerusaleije. 
Kada szmones sussieis ing wienibe: Jr Karalistas ieib sluszitu Wieschpatiy M 475. 

Kiek rečiau tikslo šalutiniai sakiniai esti jungiami jungtuku jeng. 
Treczoio dienoie, atskire žeme wissur wandenu aptwinta, ieng pasiroditu sau­

sa ... Scheschtoio dienoie, Galwiius, ir po tu sutwere žmogu, ant weida DIEWA, 
ieng tassai butu waldonu ir Ponu ant wisu sutwertuiu daiktu MT 40-41. 

Per wiera Patwirtiname žokana ... Jeng prowa Zokana musump pilna butu 
MT 48. 

Minėtieji jungtukai senuosiuose lietuvių kalbos raštuose gali būti vartojami 
ir su kitais šalutiniais sakiniais, kurių tariniai reiškiami tariamosios nuosakos vien­
tisinėmis formomis. Priklausomai nuo aiškinamojo žodžio pagrindiniame sakinyje 
tokiais atvejais gali būti mišrios reikšmės: tikslo ir papildinio, tikslo ir pažyminio 
ir kitos reikšmės. 

Pavyzdžiui, mišri - tikslo ir papildinio reikšmė gali būti tada, kai šalutinis 
sakinys su vientisinėmis tariamosios nuosakos formomis aiškina pagrindinio sa­
kinio tarini, išreikštą sakomaisiais (kalbos) veiksmažodžiais (tarti, prašyti, liepti ... ); 
tais atvejais šalutinis sakinys nurodo ir kalbėjimo tikslą, ir kas kalbama: 

Prascham tawe Diewe tiewe, Jdam mums diltumbi tawa Schwentąie Dwasse, 
Jeib mus nilg ghreku saugatumbi, Meile tawa laikitumbi Diewe tiewe duk M 364. 

Liepk Cesarians Maiestatui, pagal tawes ieib reditu, Jeib kriksczianis mus 
apgintu, Jr pakai ui mus laikitu ... M 56. 
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Jei sunus Diewo essi, tarik id<įnt akmenes tie dunomis taptų DP 106. 
Konstrukcijos su tikslo ir papildinio reikšme daugumoje senųjų' raštų yra la­

bai paplitusios. Prašymais duoti, suteikti pagrindiniame sakinyje yra baigiami be­
veik visi "išguldimai" ir maldos. Tais atvejais šalutinilĮ sakinių dažniausiai esti po 
kelis vienarūšius sakinius. 

duok mums Dwasią iszminties tawa dangujos, iddnt balsą sunaus tawo tik­
ray pažintumim, ir Dwasią sweykos numones id Wilkus, Wagis nuo tikru Pieme­
nu iszpažinti galedami, Wilku dabotumes o prieg ano tikra Piemenies ir jo tikru 
Tarnu amžinay patektume. Amen Su 134. 

Sutek mums tay Pone Jezau, iddnt męs kialoneia musu gi aras dumas, ir kal­
bas turedami, po križiumi paskuy tawe eydami ing amžiną garbą po wakaruy szio 
swieta ieytumim o tęnay szwiesibey tawoy amžinay Waykščiotumim. Amen Su 88. 

Aiškindamas beasmenio pagrindinio sakinio tarini, šalutinis sakinys turi tiks­
lo ir veiksnio reikšmę: 

Jums tieg dowanota ira, idant ne tiktay ing ii tikietumite bet ir ažu ii kistumite 
PS II 38. 

Reykiama ira, iddl žmogus imtu vnt sawis szarwus ir ginklus PS II 18. 
Kartais šalutinis sakinys turi tikslo ir pažyminio reikšmę, kai jis aiškina tarp 

savęs glaudžiai susijusius pagrindinio sakinio tarini ir bet kurią sakinio dali. iš­
reikštą daiktavardžiu. 

Jr nusidawe anuose dienuose. iuog iszeio deakreatds nuog Ciesoriaus Augusta, 
iddnt butu paraszitas wisas swietas Su 16. 

turi iiemus tokias puotas dari/, idant butų wiežliwos, be girtawimo, be ap­
siriiimo, idant liktų wel kuo butų ir elgetos pasotinti, ir reikalingieii galetų but pa­
szelpti... DP 34. 

Atliepiamųjų žodžių, pabrėžiančių tikslo aplinkybės reikšmę, senuosiuose raš­
tuose, kaip ir dabartinėje lietuvių kalboje, yra nedaug ir vartojami jie retai: be to, 
kai kurie iš jų vartojami ir priežasties konstrukcijose. 

Tikslo konstrukcijų su atliepiamaisiAis žodžiais pavyzdžiai: 
Jr dlHig to ii mūmus Diewas dowanoio, ir nusiųnte: idom' kiekwienas, kursa i 

ii ręgi, ir tiki ing ii, turetų giwatą amžina DP 327. 
Jr ant' tog yra Bažniczioie S. Sakramentai istatiti, idąm' per ius butų papildita, 

ko ne teka tikeiime ir nobažnumę žmonių DP 321. 
Jr todrinag teip malonei atsakineio, idąnt žodžei io daugesn' rustibę ramintų, 

o neg ią iud.intų DP BO-BI. 
Todrin' artoies dirwoi' tt'\intimp6s kniburia, todrin' remesnikas dieną ir nakti 

dirba, todrin' prekiies po iarmarkus wažineie: todrin' .žalnierius sweikata sawa 
smurtuia: todrin dwarionis dwariep kiekwienam nor inteikt, patosia, tarnauia: 
idąnt' wissi igiię tai ko troszko liksmintis galetų DP 211 (pastaroji konstrukcija yra 
reta ir idomi tuo, kad šalutinis sakinys turi 5 pagrindinius). 

Minėtinos ir tam tikros senųjų raštų apribojamosios tikslo konstrukcijos, ku­
riose šalutinis sakinys pasako vieninteli, išskirtą pagrindinio sakinio veiksmo tiks­
lą. Antrinė, apribojimo reikšmė čia priklauso nuo apribojamosios dalelytės lik, 
tiktai, kuri eina su jungtukais kad, jeib, idant. Pvz.: 

Jr kad neturejo ko uzmokiet, Wieszpats jo liepe ghi uzpardot, ir Moteri jo, ir 
way kus, ir wis ką turejo, kad tykt uzmokietu (skola) ChB 40. 
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... kas szirdin sawon ilaydžia: ne sunku jam ir naktimis, per kalnus girias 
marias jo jeszkoti, kad liklay dusią sawą juo nuraminti, pasotinti Su 160 . 

... ar ne werta bUwo kęntet wissa kasnorint yra sųnkauš, ieib IMkIai butumbi­
me wertais tapt będrinikais anos teip dides paties Oiewo laupses? OP 542(2). 

Christus padare ižg wąndęnio teip daug wino labai gęro ne del ko kito, tiek tai 
idąnt gę.rtŲ OP 72. 

Kai kuriais atvejais, priklausomai nuo pagrindinio sakinio leksinės prasmės, 
vietoj tikslo vyrauja apribojamoji sąlygos reikšmė (su galimais tikslo aplinkybės 
atspalviais)". Plg.: 

... karalista Oiewo musimp paciiisiąp yra: idant' tiektai io pinTI' ir ant' wiss6 
m6ketumbim' ieszkot OP 525. 

Cze mane kap6k, cze mane degink'... idant' tiektai tęnai tawęsp' intekt' ga­
leczio OP 555 . 

.. . ne blogą bet brangu skarbą duost Ponas Oiews kamuy duost grieku atlay­
dimą, kad tiktay noretumim prigulinčiay weartinti ir linksmay prijmti Su 219. 

Bet darbuose del Oiewo ir del ižganimo vmžino priimtuose, niekadu alga nuog 
Oiewo žadeta, negayszta, ney prapuola, bet tiktay žmogus Oiewo milistoy buda-
mas iuos daritu PS I 350. • 

Tikslo-priežasties konstrukcijos 

Priežasties atspalviai tikslo konstrukcijose susiję su neiginiu, kuris gali būti 

su atliepiamuoju žodžiu, tikslo jungtuku arba vienu iš tarinių. Senuosiuose raš­
tuose vartojamos yra dvejopos tikslo-priežasties konstrukcijos. Vienos tikslo-prie­
žasties konstrukcijos yra būdingos tik senųjų raštų retorinei kalbai, kitos - pla­
čiai vartojamos ir dabartinėje lietuvių kalboje. 

I. Senųjų raštų retorinėje kalboje. vartojamos tikslo-priežasties konstrukcijos 
su dviem šalutiniais sakiniais (dažniau vienarūšiais). Pagrindinio sakinio tariniai 
čia reiškiami esamojo ar būtojo kartinio laikų formomis. Tikslo ir priežasties reikš­
mės šiose konstrukcijose priklauso nuo li\:iginio ir jungtukų vartosenos; pagal tai 
šios konstrukcijos gali būti skirstomos dar smulkiau. 

\. Vaizdingoje retorinėje senųjų raštų kalboje teologinių teiginių itikinamumui 
sustiprinti, jiems ypatingai iškelti yra vartojamos sudėtingos tikslo-priežasties kon­
strukcijos, kurių pagrindiniame sakinyje esti atliepiamasis žodis su neiginiu (ne to­
drin, /le todel). Pirmasis iš dviejų šalutinių sakinių su jungtuku idant nusako, kodėl. 
kuriuo tinkslu kas nors neveikiama, o antrasis šalutinis sakinys su jungtukais bet 
idant duoda teigiamą atsakymą, - kas veikiama, koks faktiškasis pagrindinio sa­
kinio veiksmo tikslas. Šių konstrukcijų bendra schema tokia: 

ne. todrin ... , idant ... , bet idant ... 

Pavyzdžiai: 

I 
I 

Szeszta tare žmogausp an6p Epheta. kas ižgūldzes atdarikis. Kuri ž6di kal­
daiska ne todri;,' liko Ewangelista S. idąl1t' iissai galibę kokią turetų sawimp, bęt' 

6 Apribojamąją sąlygos reikšmę žr. L. D r o t v i nas. Apie kai kuril] sąlygo, 

konslrukcijų daugiareikšmiškumą lietuvių kalboje. Lietuvos TSR Mokslų akademijos 
darbai. serija A. 1(10). 1961. p. 176-178. 
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idąnl' paroditų iog wičnu letu žodžiu paiuktu, ir priprastu žodžiu, padare W. Chris­
tus toki žęklą didi DP 320. 

Bet dabar bito. Jog ne lodrin' Wieszpatis Christus istate tą sakramčntą, id4nt 
ii garbintų, bet id4nt ii estų. Atsakau: tatai wel' ne todrin' Wieszpatis Christus ateio 
ąnt to pasaulo, idąnt ii ghbintų, bet idąnl butų apiuktas paničdetas, ir ižpel6tas 
DP 266. 

lr tat atminkjuog tą Daktarą netodel Pons Jezus Zokanop siunčia, idant per 
ij žiwatop amžinop ateytu: bo tat kayp dabar girdejay buti negali: bellodel idant 
Zokane, kayp kokiame Zearkole, sawą neprimonę iszwistu, o pažinęs tęn sawo 
neagandus ir wargą pažintu ... Su 194. 

Teip' yra iog Wieszpatis Christus todrin winą padare, idąnt' gęrtu, bet ne to­
drin, idąnl iu piktai wartot turčtų DP 72 

Dažnai mus rasztas graudina, idant waistop pasisakimo tekčtumbime, ne to­
drin' idąnl Dičwas pasisakimo musų priwalautų ... bet' iog mes kitaip ižganiti ne 
galime bUt ... DP 121. 

Kaip matome iš paskutiniųjų pavyzdžių, šių sudėtingų konstrukcijų kompo­
nentų eilės tvarka gali keistis. 

2. Tikslo ir priežasties reikšmę turi taip pat sudėtinės konstrukcijos, kurios 
skiriasi nuo apžvelgtųjų tuo, kad vietoj II-jo tikslo šalutinio sakinio yra aiškinamasis 
priežasties šalutinis sakinys su jungtuk\l jog. Pastarųjų konstrukcijų schema tokia: 

... ne todrin ... idant..., bet (todrin ... ) jog ... 

'---------------------

Pa vyzdžiai: 

Bet nelodrin' tiek tai patogus daiktas yr, idąnt szitą dičną augsczeus neg kitas 
prakęltumbime: bel wel' 10 drin', iog tatai kas tą dična užgimusio ęst' ant kitų wissų 
daiktų yr pagęrbimo werczęusia DP 34. 

o teip ne todrin' idąnt paris ape ii abei6tų, liepe m6kitinemus sawiemus klaust': 
kokias iissai butų: betag iog m6kitiney io nekaip pawideio Wieszpatie Christui ... 
DP 18. 

Nęs' tikrai ne drin' kokio sawo reikalo, nei lodrin' idąnt butų kitaip but ne ga­
leię: nei del' kokių nupelnų musų teikes nužęgl ir numirt vž mus, bet tikrai ižg 
tikr6s malones, pamegimo ir paredimo Diewo Tewo, iog mus pamileio ... DP 241. 

3. Mišrią, tikslo ir priežasties reikšmę turi ir konstrukcijos, kuriose neiginys 
eina ne su atliepiamuoju žodžiu, bet su jungtuku idant. Šiųl konstrukcijų bendra 
schema būtų tokia: 

Pavyzdžiai: 

----- ------- ---- - -

I 
! 

ne id.nL_, bet idant... I 
-------

kad Diewas koroie, ir dūst wargams ant mussu ateiti, tad ghissai tatai dara 
ne idant mus prapuldintu, bel idanl mus alba pakutosp pritrauktu, alba idant muss 
pabudintu, ieng mussump augtu baime Diewa ... MT 184. 

Todrinag Wieszpatis Dičwas Subatoie uždraude dirbt', ne idąnl' butų darbas 
piktas ęssąs: bęl' idqnt' žmogus walnas butų ąnL' tarnawimo Diewo ... DP 340. 

Walgidawo ir su Pharizeuszais sawais priesakeis ne idqnt iičmus patostų: 

bęt ie/qnl ių ligas iszwaistitų ... DP 477. 



Šio pogrupio tikslo-priežasties konstrukcijos gali turėti ir apribojamosios 
reikšmės atspalvį. Tada šių konstrukcijų schema atrodytų taip: 

ne tiktai idant. .. , bet ir idant... 

Jumus tieg Apasztalas dowanota ira del Christaus, lie tyktay idant ing ii ti­
kietumite, bet ir idant ažu ii kintetumite PS I 38 - 3~. 

At/aido Wieszpatis tarnui aną skolą wissą: lie tiektai idąIll' mielaszirdumą io 
pažintų ir sakitu, bet' ir drill' to, idąIll' iissai wel' tėipaieg priesz kitus mielaszirdu­
mą roditų DP' 361. 

Minėtinas atvejis, kai antrasis šalutinis sakinys yra jungiamas jungtukais bet 
jog ir turi aiškinamąją priežasties reikšmę; tada ir pirmasis šalutinis sakinys su 
jungtuku lie idallt taip pat turi aiškinamąją priežasties reikšmę, nors jo tarinys ir 
reiškiamas tariamąja nuosaka. Tuo būdu, tikslo reikšmės šiose konstrukcijose jau 
nėra. Plg.: 

Weizdėkig iog toii žmona ... iždawus iau bUwo ąnt' Daktarų wissą turtą sawą: 
o wienok' iei tacziau nieko ne padeio, bęt' tu dabar pikczeus tureios. Ne idąll/' 

wissi waistai butų tuszti, o niėkam' nedęrą (kadąg ir tus drin' priwalimo musų, 
W. Diewas ižg žėmes padare) bęt' iog ne wieni waistai ne wienos rOdos, ir padei­
imai to pasaulo bę malones ir padėiimo Diėwo, ne wienam' ne padės DP 370. 

Bet tos mėiles wiena yra priezastis, iog mes Christų milime, ir tikime ing iį. 

NE idąnt iį pino butumbim' numileię kaip Jonas S. bilo, bet iog iissai pirm mus nu­
mileio, ir dawe mumus tatai id4nt iį milėtumbim' DP 223. 

Szia diėna karaliene dągaus stoios ant' deszines sunaus wissur karaIauianczio, 
kaip' auksinu rubu ne pagędimo ir nemirimo apwilkta lie idąnt' pagal duszią tiek­
tai, o bę kuno stoiosi: bęt' iog apwilktas yra szwęncziausias ios kunas nępatrikimu 
ir nemirimu DP 491. 

II. Senuosiuose raštuose (kaip lr dabartinėje lietuvių literatūrinėje kalboje) 
yra vartojamos tikslo-priežasties konstrukcijos su neigiamu šalutinio sakinio ta­
riniu. Pvz.: 

Todrįnag idąnt' ir mes ant' to ne pariktumbimes, mokia mus W. Jėsus szitoi' 
Ewangelioi', kamė vžgul' tikrasis musų.lįksmumas ... DP 211. 

Aniemus iž kitos giminės, tiektai iž gimines Lewi, kunigų aprinkt' ne dęrėio: 
todelig idąIll' gimine kunigų ne pražutų, musiio turet' motęris DP 465. 

Bet ir lodryn iog dienoy sudo ižkratis kiekwienu, idant niekas patepto ion lie 
ieytu PS I 20. 

Mana Schirdis teissilaiko tikrai Prowose, Idant nebucziau pagedintas DPs 
CXIX. 

Kaip matome, šiose tikslo konstrukcijose antrinė, priežasties reikšmė priklauso 
nuo atliepiamųjų žodžių (todryn, todel), kurie atsako į priežasties aplinkybės klau­
simą kodėl?, o taip pat nuo neigiamos šalutinio sakinio veiksmažodžio formos. 

Antrinė, priežasties reikšmė esti dar aiškesnė Ui gali net vyrauti), kai pagrindi­
nio sakinio tarinys turi taip pat neigiamą formą. Plg.: 

Thewai lie priwadžiakiet' sunu iussu ingi rustibe bei kierschtaugima, idant 
lIebutu nosimynusias schijrdies M 35. 
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Teyp Rimionis lie noreio pagadint miesto Karthagines, idant iaunimas iu lie 
palostu ir nuog pateykos lIepapiktu PS II 7. 

Jay butumey nuo ko pakwiestas ant swodbos, negisedek ant wirjasnioš wie­
tos, idq.nt cžiasningiąsnis už tawe ne butu pakwiestas nuo io Su 209. 

Nesa Sceptras Piktuju ne passiliks ant Kruwaeles Teisuju, Idallt teisieghi sawą 
ranką neischtiestu ant Neteisybes DPs CXXV. 

Priežasties reikšmė gali vyrauti priklausomai nuo pagrindinio sakinio tarinio 
leksinės reikšmės, pavyzdžiui, kai pagrindinio sakinio tariniai reiškiami veiksma­
žodžiais bijOlis, vengti: 

Nuejo tada wiriausias ant zalnieru su tarnejs ir atwede jos (bet) ne gwoltu:[[: 
bijo jos nes zmoniu, kad ju nenuakmeniotu ChB 196. 

Dasilayst grieku ",enkim, Jdunl ne suditu mus ... KnN 193. 

Tarinių reiškimo būdai 

Pagrindinio ir šalutinio sakinių tariniai tikslo sudėtinėse konstrukcijose nėra 
reiškiami taip priklausomai, kaip, sakysime, sudėtinėse priežasties konstrukcijose. 
Tikslo šalutinio sakinio tarinys dažniausiai yra reiškiamas vientisinėmis tariamo­
sios nuosakos formomis ir tik išimtiniais atvejais - sudurtinėmis tariamosios nuo­
sakos formomis arba tiesioginės nuosakos būsimuoju laiku, o pagrindinio sakinio 
tariniai gali būti reiškiami ivairiomis veiksmažodžio formomis. 

I. Trumpai apžvelgsime retesniuosius šalutinio sakinio tarinio reiškimo būdus 
senŲjų raštų tikslo konstrukcijose. 

I. Be dažniausiai vartojamų tariamosios nuosakos vientisinių formų, tikslo 
šalutinio sakinio tariniai gali būti reiškiami tiesioginės nuosakos būsimuoju laiku. 

Pavyzdžiui, Mažvydo raštuose yra vartojamos tokios konstrukcijos su jung-
tuku jeng: 

Garbink Tiewa tawa ir motina tawa, ięng ilgai giwęsi ant szemes7 M 583. 
Sekma diena turi schwęsti, Jeng gaus Scheimina atilseti M 410. 
Wesk mus su tawimi, Jeng dangui mes budami, Tawe garbinsim ... M 167. 
Apschwiesk mus tawa schwesibe, Jeng begs musu schirdele ... M 340. 
Dūti est tie priesakimai, ieng ghrieka tawa o szmogau, paszinsi tu bei ischmok­
M 389. 

Kaip matome, tikslo reikšmė šiose konstrukcijose nėra tokia aiški, kaip 
tikslo konstrukcijose su tariamosios nuosakos formomis šalutiniame sakinyje, vis 
dėlto šalutinis sakinys su jungtuku jeng pasako pagrindinio sakinio veiksmo tikslą. 

Kad tikslo šalutinio sakinio tariniai gali būti reiškiami būsimojo laiko forma, 
patvirtina ir senųjų raštų konstrukcijos su kitomis jungiamosiomis priemonėmis". 
Pvz.: 

Bet' kad bussi pakwiestas, eik' ir seskig ąnt galeusios wietos. Jdalll kad ateis 
kursai tawe kwiete, toris taw', gentie paslinkekiš augszczeus DP 338. 

7 Plg. panašios leksinės prasmės konstrukciją su tariamąja nuosaka šalutiniame 
sakinyje: ... szienawok Tewa ir motiną lawo. idant ilgay giwas butumbey ... Su 28. 

'J. Balkevičius savo sintaksėje nurodo. kad dabartinėje lieluvių kalboje tikslo 
š"lulinių sakinių. prijungtų dalelytėmis .. ar. be. bene". tariniai reiškiami .. tiesioginės 
nuosakos būsimuoju. kiek rečiau esamuoju ar būluoju laiku" (J. B a II, e v i čiu •. 
Dabarlinės lietuvių kalbos sintaksė. V .. 1963. p. 369). 
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6 anis tykawo and jo, begu ghi paslI'eykis subatoy, kad ghi galetu apskust 
ChB 65. 

2. Senuosiuose lietuvių kalbos raštuose tikslo santykiai, reiškiantiėji 

praeityje vykusius veiksmus, gali būti reiškiami retkarčiais atitinkamomis būtųjų 
laikų formomis abiejuose sakiniuose, - šalutinio sakinio tariniu eina sudurtinės 
atliktinės tariamosios nuosakos formos (būtų + būtojo kartinio laiko veikiamasis 
dalyvis; pastarosios formos nepastebėtos dabartinės lietuvių kalbos tikslo šaluti­
niuose sakiniuose), pagrindiniame sakinyje - būtasis kartinis laikas: 

Arba iei patis dirbt ne noreiei, kodrinag wienok' manų penigų ne dawei pe­
nigmainiamus: idąnt asz buczi6 sugrižęs atrinkęs ilis su nlimą OP 391. 

O tatay wisa deios anta tu, kacžeib buwo loskoy io, idant butu rodfs galibę­
Oeywistes sawo· ... MP 80(1). 

Jr kaip buwo atwestas ant ano ka/no, ant wietos nukrižiawoima sawo, ir kaip 
buwo baysey primusztos križiausp anomis baysiomis winimis siwentos rankos ir 
koios io, tatay wisa musiio but, idant butu ant io isipildę anie isakimay Oiewo Tewo 
io, iž seno per dwasią szwentą padaritos MP 152(1). 

3. Be sudurtinių atliktinių (būtojo laiko) tariamosios nuosakos formų, tikslo 
šalutinio sakinio tariniai senųjų raštų kalboje gali būti reiškiami ir tam tikromis 
esamojo laiko sudurtinėmis tariamosios nuosakos formomis (vientisinė tariamo­
sios nuosakos forma + esqs). Pvz.: 

Noreio ir Calwinas kaip ne)<urie raszo, saw;tię wierą prikęlt' numirusio. pa­
samdęs žmuni giwą, idant' darilųs essqs numireIu, bęt' ansai kuris dares numirusiu, 
žotag ižtiesos numire OP 459. 

Saka teipaieig Oiewa ne wissa sawa matce negalinti ischprowiti, idant pasi­
beigesis kunas Christaus, pastacze sawa wienu kartu ir tliiau czesu tulossa wie­
tossa butu essas MT 161. 

O kodrinag tatai teip pilnai apraszita? Jog tatai yr pirmas urMas ir vzgiri­
mas tikro sakitoio žodžio Oiewo, idant butu ęssas nug Oiewo paszauktu ir pawa­
dintu OP 27. 

U. Apžvelgsime pagrindinio sakinio tarinių reiškimo būdus, kai šalutinio saki­
nio tariniai reiškiami vientisinėmis tariamosios nuosakos formomis. Pagrindiniame 
sakinyje gali būti visos veiksmažodžio formos, nors dažniau vartojami esamas.is 
laikas ir liepiamoji nuosaka. 

I. Esamojo laiko formos pagrindiniame sakinyje gali reikšti laiko trukmės 
atžvilgiu ivairius veiksmus: neri botus, dažninius ir baigtinius. 

Nepriešdėlėtos esamojo laiko formos reiškia neri botus, neapibrėžtus laiko 
atžvilgiu veiksmus; tai būdinga esamojo nuolatinio laiko reikšmė. Pvz.: 

Asz tawesp kialu akis sawo, Jd gialbetum warguos mano KnN 24. 
Mana Akys weisd Wiemuju Szaemeje, jeib anis su manimi giwaentu ... OPs CI. 
Tu po mannimi darrai wietą waikschczioti, Jdallt mano kojos nepaslystu OPs 

XVlII. 
Tawęsp schaukiem nasrais taip ir Schirdi: Jeib mus neapleistumbi ... M 483. 

'Todrinag idqnt kas ne nusimintų, mokia mus toii Ewangelia S. szios dienos ... 
OP 279. 

Veiksmų pasikartojimo, dažnumo reikšmė gali priklausyti nuo laiko aplinky­
bių žodžių arba atitinkamų priesagų: 
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Jr daro tay tunkiey ligomis tulomis slogindamas nusideieius, idant susipras tu 
sawo piktibey, ir iop per gaylisti sugrižtu PS I 261. 

Ką idant' tO mieiaus padaritų, perkalbineia iOs szeszeis twirtai dawadais OP 606. 
Baigtiniai, vienkartiniai veiksmai gali būti reiškiami esamojo laiko priešdėlė­

tomis fonnomis: 
Jr asz paszlI"ęciu mane pati uz jos, idand ir anis butu paszwęsti tiesoy ChB 180. 
Ant pabąg6s tassai Sakramęntas S. apžiebia akis duszios musų, idqnt szwie­

seus pažintų walą Oiewo OP 135. 
Nes' idqnt' gražUmis ž6džeis ių ne dOtumbeis iszwęst', pt!rsergti tawe Wieszpa­

tis tais žodžeis OP 303. 

2. Pagrindinio sakinio tariniai gali būti reiškiami sudurtinėmis atliktinėmis 

esamojo laiko fonnomis, kurios turi perfekto reikšmę. Pvz.: 
Ant galo iissai budamas lobingu, tapęs est' grinu: ieib mes grinumu io butum­

bime pral6binti OP 615 . 
.. . tu per tawa Sunu tą Weczere istates essi, idant mes io kuna walgitumbim, 

ir io kraughi gertumbim ... M 376. 
Ne dowanai tai Apasztalai pastatę esto idant prieg baugių slaptų (tai yra prieg 

Miszios S.) mirusiuių atminimą dantų OP 544. 
Christus esti keles, nOg mukas wissoklas, Jeib mes butumbim linxmi. .. M 256. 
Tau paczem sugrieschies esmi, ir pikt po akimis tawa padares esmi: idanti 

teisus butumbi, szodzusu tawa, ir ischgalietumbi kada kaltinamas busi M 538. 

3. Būtojo kartinio laiko veiksmažodžiai pagrindiniame sakinyje dažniausiai 
esti įvykio veikslo (paprastai priešdėlėti) ir reiškia vienkartinius, baigtinius veiks­
mus praeityje. Pvz.: 

Tad atwere iiemus iszminti, adunt galetu iszmanit rasztus PS II 249. 
O apnirtęs wieszpats jo, padawe ghi kotamus, idant užmokietu wis ką iam kai­

tas buwo Su 232. 
Tu stoieys tarnu ant swieta, iszddwey del musu žiwata, ieyb imtumbim iszga-

nimą, krauiu tawo pnilegimu PK 128. . 
Ir Ponas padare szenklą ant Kayno, ieib ghį niekas ne uzsmuschtų, radens 

BrB 14. 

4. Sudurtinės atliktinės būtojo kartinio laiko ronnos pagrindiniame sakinyje 
reiškia kadaise įvykusius, kartinius veiksmus: 

Ponas tą istatimą buwo pastatęs, idant isz to butu urnay io, o žmones mieli 
iamuy MP 88(2). 

Ir todrįoag wel vždraudęs bU m6kitir;emus sawiemus, idqnt miestUsn' Pahonių 
ne waikszcziotų OP 115. 

Jog sztay busi bagotas per tą Ponią sawo, kurią buwo ąnt io priprowiięs, idant 
anoy ghi iszwestu iž tobulos dumos ... MP 111(2). 

5. Būtojo dažninio laiko formos senuosiuose raštuose vartojamos labai ri­
botai. Taip pat ribotai jos vartojamos ir tikslo konstrukcijų pagrindiniame saki­
nyje. 

Nes' wandO iž prigimimo pridęra ąnt' apmazg6iimo, o per krauią sęnamė z6-
kone wissad6s bUdalI'o nildemių apcžistiiįmas. idql1t' iszmanitumbime iog wandeni 
krikszto szwęnto ąnt apczistimo duszių padest krauias W. Jesaus ... OP 182. 
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Jr tu metu wel' mergos, kurios buwo prieg iaunos marczios ... iszeidawo pasi­
teketų priesz iauniki su lampomis, idant' ii ing namus marczios iaunos pralidetų, 
ir tęn su iu linksmintus DP 568. 

6. Tikslo šalutinis sakinys gali aiškinti pagrindinio sakinio tarini, išreikšlą 

būsimuoju laiku: 
Iž kur pirksime duonos idant walgitu tie Su 67. 
O asz melsiu Tewa, o ans jums dos kita Ramintoj, kad su jumis atsiliktu and 

amziu ChB 175. 
Idant taw liaupsę gedotu Garbe mana, ir nenutiltu, Wieszpatie manas Diewe, 

asch taw dekawosiu amszinai DPs XXX. 
Rąkosia neszios tawe, idant' niekad ne pažeistumbei ing akmeni koios tawos 

DP 521. 
Korosiu tawe sude, ieng netaritumbeis essas teisumi MT 193. 
7. Pagrindiniame sakinyje dažnai vartojamos liepiamosios nuosakos formos: 
Jaunikaiczius graudink schitogi budu idant butu trezwy M 37. 
Apslakyk mannę Isopu, idant czystas bucziau, masgok mannę, idant baltas 

bucziau kaip Sniegas DPsLL 
Plebanus kunigus wenu balsu praschiikiet Jdant ta maxi a nesleptu didei mels­

kiet M 11. 

Sutrink weykiay po koiu musu szietona idant mumus neiszkaditu MKr 9. 

Apmiszwiesk akis, tawo szwiesibe, Kad ne užsnuščili amžna tamsibe: Kad man 
ne tartu mano pyktadeias, Sztay turiu wirszu esmi pergaleias KnN 1 I. 

Wienok idant giaraus prigatawintos butu sirdis musu maldosp, tas giesmeles 
linksmais o suderanciays balsays giedIJkime PK 19. 

Plg. tikslo konstrukcijas su leidžiamosios nuosakos formomis pagrindiniam~ 
sakinyje: 

... potam Kunigas tesaka kožoni, po kožones tegraudin žmones idant drau­
giskai melstu Diewa ... M 501. 

Te sussirenk Wandu pa Dangumi ing ipatines wietas, ing sawa wieta, ieib regi­
mas butu Sausumas BrB 2. 

8. Šalutinis tikslo sakinys gali aiškinti toki (pagrindini) sakini, kurio tarinys 
reiškiamas vientisinėmis tariamosios nuosakos formomis. Šis sakinys neretai esti 
bet kurio kito sudėtinio sakinio komponentas, - I-jo laipsnio šalutinis arba pa­
grindinis sakinys, todėl tikslo šalutinis sakinys šios grupės konstrukcijose negali 
būti pirmoje vietoje. Pvz.: 

Kas ne atleistų graszio wieno, idąllt iam' tūksztantis auksinų butų atlaistų? 

Kas trupucžo pęnigų ne welitų iždut, idant vž ias tiek szimtų kartų vž ias jgitų 
DP 286. 

Ateio tad W. Jesus ing miestą Nairit, iame ne tiektai sakitų, bęt wel' daiktą 
meilą ir miėlą padaritų, idąnt daiktas suderetų su pražasciu miesto ano DP 334. 

6 Wiriausi Kunigey ir Faryzeuszey dawe isakima idand jeygu kas zynotu 
ghi kur sant, danesztu tey, kad ghi galetu pagaut ChB 170. 

Jeszkoiau iž iu wiro, kuris padaritu aba sutwertu tworu, ir pasis/a/itu priesz 
mani ažu žiemy, idaII! ios ne ižnaykičia, ir ne radau PS I 128-129. 



Konstrukcijose su šiais tarinilĮ formų deriniais, šalia tikslo reikšmės, gali būti 
ir antrinė, padarinio reikšmė, kuri įvairuoja priklausomai nuo atskirų sakinių lek­
sinės reikšmės. Plg.: 

Jr tasiaug Powilas S. mokia Timoteuszą, idąnt' nussidedąnczius poakim wissų 
bartų idąnt' kiti biiotųs DP 499. 

Wienokig pirm' to est priwalu, idant žmogus swėcžiui teip' didžiam priderą­

LŽią padwaria pažopostitų: idąIll ioy' weikeias wissokio cžistumo ir szwęntibes, 

dwasiskai vžgimt. .. teiktųs DP 26. 
Jr gal diewas padaryt wisokią loska, kad butu apscia jusimp, idand wisame 

visu metu wiso gana turedami, butumbite apstingejs koznop gierop darbop 
ChB 284. 

9. Tikslo šalutinis sakinys retkarčiais gali aiškinti sakinį, 'kurio tarinys išreikš­
tas sudurtinėmis atliktinėmis tariamosios nuosakos formomis: 

... kaip butu io kentejmas netobulas ganpadarimas usch griekus essąs. Neigi 
patsai mukas grieku mus su kune sawa butu neketeięs, ieng mes pakaiu turętumbi­
me: Bet io žaisdomis ne butumbime ischgiditi essą MT 264 . 

... 6 diewe dok kad butumbite buwe wieszpatawę idand ir mes su jumis wiesz 
patautumbime ChB 260. 

10. Tikslo šalutinis sakinys kartais aiškina pusdalyvį (arba visą pusdalyvinę 
žodžių grupę). Tada, šalia tikslo reikšmės, gali iškilti bet kurie kiti atspalviai -
būdo aplinkybės, papildinio, pažyminio. Pvz.: 

Teipaiag wel' ir walgimę ir gęrimę saiko ir mesto ne turime ne teip' walgidami 
ir gerdami, idąIll' giwi butumbime : bet' gęrėus daugėsn giwęndami, idąnt' estum­
bime ir gertumbime DP 340. 

Pat6gei tad ius ižbare, rOdidamas ius patiėmus saw, idąnt' pažintųs, ir dabo­
tųs ku butų ėssą ižg savęs paczių, o ku per ii tureio būt DP 198. 

Nuęię, mokikitę wissas tautas, kriksztidami. .. ir m6kidami ius, idąnt' saugo­
tu tatai wissa, kąnorint asz iumus isakiėu DP 226 . 

. .. Christus kęnte vž mus, pawaizdą mumus palikdamas, idąnt sakiotumbime 
pedas io DP I I I. 

Tatai wis mums ghis padare, Reischkdams dide malone, Jeib dzauksma chriks­
czonis gautu, Ir amszinai dekawotu ... M 183. 

I I. Tikslo šalutinis sakinys neretai aiškina veiksmažodžio bendratį pagrindinia­
me sakinyje. Ši bendratis dažniausiai eina su kitų veiksmažodžių asmeninėmis for­
momis. 

Pavyzdžiui, bendratis gali būti suvestinio tarinio dalimi, kai ji eina su moda­
linių veiksmažodžių (reikėti, turėti, galėti ... ) esamojo laiko forma: 

Sargiay reykia buti awelay, ir stropiay, idant tarp Wilku ir Samdiniku, pažintu 
sawa Piemeni ir jo balsą ... Su \OI. 

Kurius žodžius idąnt' gęriaus iszmanitumbimę, reikia mumus žinot' Historią 
apė paauksztinimą žaIczio DP 454. 

An to tur gimditoiey priweiždet, idqnt' wel waikai tarp szeiminos dargios ne 
butų, ir sergetus piktos draugės: idqnt ko ne pamatitu, arba ne ižgirstų ižg kur pa­
pikt ir pagest galėtų DP 65. 

4. Kalbotyra. X t. 49 



Jdant Diewo wisami 'klausiturne, ku mumus isako, gali mus paiudint paweyks­
las tu sutwerimu, kurie neiszmana, a tečiau labay weykiey ir tobulay klauso Diewo 
PS I 267. 

Bendratis gali eiti ir kitomis sakinio dalimis (papildiniu, pažyminiu, tikslo 
aplinkybe) priklausomai nuo veiksmažodžio asmenuojamosios formos leksinės 

reikšmės. Pvz.: 

Liepegu ugni nu#gt iž dągaus, idant iiis padegintų. Ar liepe atwertis žęmei 
idant iiis praritų ? DP \30. 

Ji' nusiunte tamą sawą metu Weczerios, bilot' pakwiestiemus, idant' ateitų: 

nes iau pazop6stita yr wiš DP 274. 

Tos priežastis rodžia ne bulVus reykalo sumdit musu vnt darbo, idant ažudirb­
turne saw graši vmžino giwenimo dunguy PS I 324. 

Tikslo šalutinis sakinys retkarčiais gali aiškinti bendrati, kaip beasmenio sa­
kinio tarini: 

Wiriausieghi vredai jra scheschi ... Grausme Baszniczes pilnai raediti, ir pa­
wisdczeis wissu lemtumu klausitoiems žibeti, ieib papiktinoimai butu nuwengti 
MT 1\1-112. 

Paklausi toleus, kaip' top ~akramęntop pareditis idqnt' ii werlai priimt ga­
letumbim' DP \33. 

Panagrinėjus tikslo konstrukcijas, galima padaryti keletą išvadų: 
J. Tikslo šalutiniai sakiniai senuosiuose lietuvių kalbos raštuose yra jungiami 

daugiareikšmiais jungtukais idant, kad, jeib, jeng. Priklausomai nuo aiškinamojo 
žodžio pagrindiniame sakinyje, konstrukcijose su šiais jungtukais (ypač su idant) 
gali būti ir mišrios - tikslo ir veiksnio, tikslo ir papildinio, tikslo ir pažyminio -
reikšmės. Kai su minėtaisiais jungtukais eina apribojamoji dalelytė tiktai (idant 
tiktai...), tikslo konstrukcija turi antrinę, apribojimo, išskyrimo reikšmę. 

2. Antrinės, priežasties reikšmės rodiklis tikslo sudėtinėse konstrukcijose yra 
neiginys ne, einąs arba su atliepiamuoju žodžiu (ne todrin ... ), arba su jungtuku 
(ne idant), arba su šalutinio sakinio tariniu. Senuosiuose raštuose yra vartojamos 
dvejopos tikslo-priežasties konstrukcijos. Tikslo-priežasties konstrukcijos su dviem 
(dažniausiai vienarūšiais) šalutiniais sakiniais ir neiginiu (ne), einančiu su atliepia­
muoju žodžiu arba jungtuku idant, yra būdingos senųjų raštų retorinei kalbai. 
Tikslo-priežasties konstrukcijos su neigiama šalutinio sakinio tarinio forma (ut ne 
finale) yra vartojamos ir dabartinėje lietuvių kalboje. 

3. Veiksmažodžio formos tikslo konstrukcijų šalutiniame ir pagrindiniame sa­
kiniuose yra vartojamos dėsningai, bet nepriklausomai viena nuo kitos. 

Salutinio sakinio tariniai, kaip taisyklė, yra reiškiami tariamosios nuosakos 
vientisinėmis formomis, retesniais atvejais - tiesioginės nuosakos būsimuoju 

laiku, tariamosios nuosakos sudurtinėmis atliktinėmis (būtojo laiko) arba esa-
mojo laiko sudurtinėmi~ (būtų esąs) formomis. . 

Pagrindinio sakinIO tariniai reiškiami dažniausiai esamojo laiko ir liepiamo­
sios nuosakos formomis. Be to, tikslo šalutinis sakinys gali aiškinti sakinius, kurių 
tariniai reiškiami būtuoju kartiniu ir būsimuoju laikais, tariamosios nuosakos vien-
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tisine forma, bendratimi ar pusdalyviu. Reciau pagrindinio sakinio tarIDIaI reis­
kiami biituoju daZniniu laiku arbil sudurtinemis atliktinemis (esamojo, biitojo 
kartinio laikq ir tariamosios nuosakos) fоrmОПlis. 

Vilniaus Valstybinis У. Kapsuko v. 
uпivегsitеtаs, 

~usч kalbos katedra 
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ПРИЧИННЫЕ И ЦЕЛЕВЫЕ СЛОЖНЫЕ КОНСТРУКЦИИ 
В ЛИТОВСКИХ ПАМЯТНИКАХ XVI-XVII в. 

л. ДРОТВИНАС 

Резюме 

Сложноподчииенные предложения с придаточными причины и цели 

в древних памятниках литовского языка употребляются весьма широко. 

Как и в современном литовском литературном языке, данные предло· 

жения близки по своему значению и средствам связи. 

Рассматриваются средства связи (подчинительные союзы, соотно­

сительные слова), некоторые случаи многозначности в употреблении 

причинных и целевых союзов (rIРИЧИНlю·целевые значения и побочные 

значения условия, следствия, ограничения ... ), а также некоторые осо· 

()енности структуры и связи придаточных пред.10ЖelIИЙ. 

I Кроме основных специальных причинных союзов nes, kadangi­
'lба, так как - в древних .1ИТОВСКИХ памятниках ФУIIКЦИИ причинных 



союзов выполняют славянизмы Ьа (Ьо), ved - ибо или миогозиачные со­

юзы kad, jog-- ЧТО (потому ЧТО). В качестве соотиоситеJ1ЬНЫХ слов 
выступают слова lodrin, drin 10, ladqg, perlay, lodelei, delto - nотомц. 

Видо-временные формы сказуемых в сложных причинных конст­
рукциях употребляются закономерно, в зависимости от .~огическоЙ ос­

новы nричинно-следственных отношений (oAHoBpeMeHHq ил" nоследова­
lелыю: причина - следствне). В отличие от современного литовского 

.1итературного языка наиболее характерным является уnотреб.lение 

форм настоящего и будущего времён, а также - форм повелительного 

наКJJонения. Своеобразными являются при чинные конструкции с фор­

мой повелительного наклонения в придаточном nред.10жении, свойст­

венные лишь реторической речи древних .1ИТОВСКИХ nамятииков. 

2. Придаточные целевые nредложеиия в древ.них литовских па· 

мятниках присоединяются к главиому посредством многозначных со­

юзов idanl, kad, jeib, jeng - дабы, чтобы. 

Выделяются два основных типа целевых сложных конструкций с 

побочным причинным значением, nоказателем которого является отри­

цание nе - не. Прнчинно-целевые конструкции с двумя (обычно одно­

родными) придаточными предложениями и отрицанием свойственны 

реторической речи древних' памятников. Конструкции с отрицательной 

формой сказуемого в придаточном (ut nе finale) известны и в совре­

менном литовском языке. 

Видо-временные формы сказуемых в придаточном и главном nред­

.10жениях целевых конструкций употребляются закономерно, но неза­

висимо друг от друга. Сказуемые придаточного предложения, как 

правило, выражаются nростыми формами предположительного накло­

нения, в более редких случаях - формами будущего времени изъяви­

тельиого наклонения или сложными формами nреДnОJlОЖИтельного на­

клоиения,- сложными совершенными формами (прошедшего времени) 

или сложными формами настоящего времени (bulll esqs). В главном 
предложении, как и в современном литовском языке, возможны раз­

личные глагольные формы. 


